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Τ Ω Ν

Ετος Α'.

- V) iid'wC. ο ύ γ  ό

Έ ν  ΣΜ ΤΡΜ ΙΙ, τη 50

Π Ε Ρ Ι ΑΝΑΓΝΩΣΕΩΝ

{ ϋυνε^ει*  ιοε φυΧ· Β  · )

Γ.’ Θέλω τέλος πάντω ν προσπαθήσει νά δι
ευθύνω  τήν προσοχήν υμών, δι δλίγας στιγμ ς, 
είς τήν ανάγκην τοΰ νά κάμνητε σπουοαίαν χ ρ /j- 
σιν τών μέσων τούτων τής  πνευματικής καί

ηθικής έπιδόσεως.
1. Ή  άνάγνωσις είναι δ πλέον διασκεοαζί- 

, χός τρόπος τοΰ ένασχολεΐν τόν περισσευοντα 
ήμών χρόνον. Είμαι πεπεισμένος, οτι οι είςέμ-

* ρ * «
μ ί ν α  * ,* ρ » ι » ι  » V  ί χ ο υ »  ειμη « Λ φ ν  <αι
ώ ν  ν' d i»p *O T O t»  cte Φ  a * m w «  » »  

CM&URK « » ' ·  t e l S i l> <*
ενασχολήσεις πρέπει άναγκαίως ν απαι.ωσι
γενικήν αύτών προσοχήν. Κ αι ίμ ω ς  ει» t ,ν 
πλέον ένασχολητικήν ζωήν του δ άνθρωπος 
έμπορεΐ, οταν θέλη, νά εδρη πολλα,ν β χολα^-  
κάς ώρας· δηλαδή εύκαιρίας;  τά ς  δ .ο ια ,  
συντθοοιζε προσεκτικώς εις εν, και αο ια / .^  ■» 
έπεμελεΐτο αύτάς, ήδύνατο νά οίκονομηση και
ρόν ικανόν ν άναγνώση πολλά ωφέλιμα βιολιά 
χαί ν απόκτηση πολλήν χρήσιμον μαθΓ,σιν. 
’Εάν δμως ύπάοχωσιν άνθρωποί τινες τ,σον 
ένησχολημένοι είς τάς υποθέσεις αυτών, ω σ τ, 
νά μή ευρίσκωσι καιρόν δι άνάγνωσιν, ήθελον 
εΤπει εις αύτούς, πρέπει νά ο ί κ ο  ν ο μ  η  σ ω -

<α·ι κ.α ι.ρ ό ν.

χ ό . Ι ΐ  t u t  ω ς σοφ ός  
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Δέν είναι προτέρημα νά έξοδεύση τις 
ίλ ην  τήν ζωήν αύτοΰ, ώς μοχθηρόν ζώον, π ε - 
ριθάλπων μόνον τήν θνητήν αδτοΰ σάρκα· τό 
δέ πνεΰμα, τό αθάνατον λογικόν του άφίνων νά 
πεινά καί νά λ ιμ ώ ττη! Η αλήθεια είναι, ό 
πάντες ανεξαιρέτως οί άνθρωπυι εχουαίν, ή έμ- 
ποροΰν νά Ιχωσι καιρόν αρκετόν δι άνάγνωσιν* 
άλλ’ ουτοι τάς σχολαί'.κάς αύτών ώρας τάς έ;ο- 
δεύουσιν είτε είς τήν όκνηρίαν, είτε είς τον ύ
πνον, είτε είς μικροπρεπείς καί ταπεινας δμιλί- 
ας, είτε είς κανένα άλλον τρόπον επίσης μάταιο / 
καί άνωφελή· Έπειτα δέ παραπονοΰνται, ότι δέν 
περισσεύεται έις αύτούς καιρός διά νά καλλιερ- 
γήσωσι τό λογικόν καί νά μορφώσωσι τήν χαρ- 
δίαν αύτών. Τοΰτο δέν είναι άληθές. Επειοή,
(j ή καθ’ αύτό άλήθεια εΐναι, Sxi ή άπειρο? α

ξία τοΰ καιοοϋ ήμών δέν Ιγε-.νεν :άκόμη είς 
Γ, ήμάς έπ α ισ θητή . Τό πολυτιμώτερον πραγμα 

είς -τόν κόσμον είναι δ χρόνος* ή οε πρω- 
”  τη καί κυρία άρετή τοΰ άνθρώπνυ, ν ά  

φ ε ί δ ε τ α ι  τ ο ν  κ α ι ρ ό ν  τ ο υ .  Ινα. 
ομως τό μόνον πράγμα τό δποίον δλοι 
σνβδόν οί άνθρωποι καταχρώνται, είναι 

” / / π ο λ ύ τ ι μ ο  ς κ α ι ρ ό ς . „  Τίνι δέ τρόπω 
ήδύνατό τις νά περάση τερπνότερον καί ω φε- 
λιαώτερον τόν καιρόν αύτοΰ, ..αρά συνοιαλε- 
γόμενος μετά τών πεπαιδευμένων *αί σοφών 
άνδοών, διά τών συγγραμμάτων α υ τ ώ ν 1 α ν ι- 
βλία άνοίγουσι πάντοτε ανεξάντλητων τινα πη -



γήν διασκεδάσεως ε?; εκείνους, οιτινες Ιχουσι 
μικράν τινα περιέργειαν, καί ήτις μάλιςα διά 
τοΰτο καθίςαται ώφέλιμος, διότι τίποτε δέν δύ- 
ναται ν’ άφαιρέσ/] αυτήν άφ’ ήμών. 'Η  διασκέ- 
δααις αυτη διαμένει είς τό πνεΰμα ήμών, πα
ρακολουθούσα ήμάς,#που καί δν δπάγωμεν, καί 
άναπληροΰσα έν δμίν θαυμασίως τό φαινόμενον 
μεταξύ πολλοτάτων άνθρώπων κενόν, ώς πρός 
τό μέσον τής διασκεδάσεως. 'Η  μεγάλη βίβλος 
τών άπειρων άντικειμένων τής φύσεως θέλει 
είσθαι πάντοτε εκτεθειμένη ευρέως εμπροσθεν 
ή μ ώ ν καί, δταν έξεύρωμεν πώς νά σπουδάζω- 
μεν τά έν αυτη εμπεριεχόμενα τερά-ια, δ κό
σμος βλος θέλει θεσει είς τους πόδας ήμών τούς 
θησαυρούς αύτοΰ, καί θέλομεν τότε διαλέγεσθαι 
καί μέ τόν ίδιον Θεόν.

Άλλ’ ή υψηλή «υτη βίβλος πρέπει νά φαί- 
νηται πρός τούς συνειθισμένους ν’ άναγινώσκω- 
σιν έπιπολαίας διηγήσεις καί μυθιςορήματα, ά- 
σήμαντός τις υπόθεσις. Ουτοι δεν δύνανται ν’ ά- 
ναγνώσωσι τάς ένδόςους γραμμάς τής σοφίας, 
τής δυνάμεως, τής μεγαλειότητος καί τής άγά- 
πης τοΰ Θεοΰ, τά δποία δ Πλάςης ένεχάραξεν 
είς αύτήν τήν βίβλον δ ία  ταΰτα φαίνονται είς 
αύτούς, ώς εν σφραγισμένον καί άγνωςον βι- 
βλίον, δθεν διαπερώσι τήν ζωήν αύτών είς τήν 
παντελή άγνοιαν τών περικυκλούντων αύτούς 
θεαμάτων, καί τής θείας δυνάμεως καί άγαθό- 
τητος.

2. Ε ίνα ι πρός τούτοις άναντίρ^ητον, δτι ή 
άνάγνωσις προμηθεύει είς τόν άνθρωπον ποικί- 
λην καί σπουδαίαν υλην πρός ευάρεςον καί χρή
σιμον συνδιάλεξιν καί συναναςροφήν. Έ πειδή, 
ίσοι είναι άπειροι βιβλίων, ςεροΰνται τοΰ προ
τερήματος τούτου· οί δέ ςοχασμοί αύτών πρέπει 
νά ήναι είς πολύ μικράν σφαίραν περιωρισμένοι. 
Τι ακολουθεί είς τήν πλησιεςέραν γειτονίαν 
εκείνων, οιτινες άποφεύγουσι τήν άνάγνωσιν J 
Θόρυβος, δκνηραί άπαγγελίαι, καταλαλιαί, σκώμ
ματα καί σκάνδαλα, καί ανόητα διηγήματα. 
Τοιαΰτα άντίκείμενα σχηματίζουσι τήν σειράν 
τής μαθήσεως καί προμηθεύουσι τήν υλην τών 
συνδιαλέξεων αύτών, δπερ είναι ίδιον τών ά- 
πολιτίςων καί βαρβάρων καί άμαθών λαών. 
Ούτοι δέν έχουν τίποτε άξιόλογον νά είπωσι, 
διότι δέν γνωρίζουσί τι τοιοΰτο. Έ κ  τούτου λοι
πόν συμβαίνει, ώςε οί άποφεύγοντες τήν χρή
σιμον άνάγνωσιν νά βιάζωνται νά πιςεύωσι’ καί 
νά διαδίδωσι ψευδείς αγγελίας. Έ κ τούτου, νά 
πειράζωσι καί νά κατηγορώσι τούς γείτονας 
αύτών· νά έμβαίνωσιν είς τάς μυςικάς δμιλίας 
τών άτόμών καί τών οικογενειών νά μανθά- 
νωσι καί νά διασπείρωσιν 6,τ ι σκανδαλώδες ή 
θελον δυνηθή. Οί τοιοΰτοι συλλογίζονται καί συν

διαλέγονται περί τοιούτων πραγμάτων, διότι δέν 
έξεύρουν πώ ς νά συλλογίζωνται καί νά συνδια- 
λέγωνται περί άλλων σπουδαιοτέρων. Ά ς  διδά- 
ξη αύτούς κανείς τήν χρήσιν τών καλών βιβλί-

: τ Ψ  σφαίραν τής μαθήσεως αυ
τών : άς έκτείνη τάς λογικάς αυτών θεωρίας: 
και τότε θέλει ίοεϊ, δτι οί ποταποί συλλογισμοί 
καί αί άνόητοι συνδιαλέξεις, αΤτινες άπετέλουν 
πρότερον τό κεφάλαιον τών γνώσεων αύτών, 
θέλουσι φανή είς αύτούς ώς παιδαριώδη παι
γνίδια, καί δ'τι θέλουσιν αφήσει αύτάς, αν οχι 
ot άλλην αιτίαν, τουλάχιςον διά τήν εντροπήν 
τών φρονίμων άνθρώπων. Πρέπει νά έξετάση 
τις βαθυτερον τόν συλλογισμόν τοΰτον, διά νά 
γνωρίση την αλήθειαν. Είναι φυσικόν πράγμα 
είς τόν άνθρωπον ν’ αγαπά νά συνομιλή μετά 
τών άλλων άνθρωπων, διότι σχεδόν τό μεγα- 
λήτερον μέρος τής εύχαριςήσεως τής ζωής αύ
τοΰ, τό παράγει έκ τής μετά τών άλλων συνδια- 
λέςεως. ΓΙοσον αναγκαίον λοιπόν είναι νά μάθη 
πς να δμιλή σπουοαίως; Πόσον εύ^άριστον εί
ναι νά τέρπη τις τους άκροατάς, λαμβάνων 
μέρος είς πάσαν σπουδαίαν δμιλίαν, ήτις τείνει 
είς το νά φωτίση τόν νοΰν, νά μορφώση τήν 
καροίαν καί νά ςολίση τόν χαρακτήρα τών 
συνόιαλεγομένων διά τής μαθήσεως καί τής α
ρετής; Αλλά, διάνά δυνηθη τις νά κατορθώ- 
ση̂  τοΰτο, αναγκη πάσα νά λάβη γνώσιν τών 
βιβλίων, ατινα περιέχουσι τούς θησαυρούς τής 
παιδείας. Η άνάγνωσις είναι τό κλειδίον, τό δ
ποίον ανοίγει τας απέραντους άποθήκας τών 
οημοσιων γνώσεων, καί δίδει ύμίν εξουσίαν 
επ αυτών. Αφοΰ οέ γίνωμεν έξουσιαςαί τού
των, τότε δυνάμεθα συνεχώς νά έξαντλώμεν έκ 
τών αενναων και αφθόνων πηγών αύτών σοφίαν 
και μάθησιν, τόσον οιά τήν ίδιαν ήμών εύχα- 
ρίςησιν καί πρόοδον, ίσον καί διά νά Ιχωμεν 
λόγον είς τήν δμιλίαν καί είς τάς συναναςροφάς, 
γινόμενοι πρός τούς άλλους χρήσιμοι καί εύχά- 
ριςοι.

° '  ^  Τ^ν γ'αλΨ  άνάγνωσιν κλίσις εί
ναι άλλη τις αποτελεσματική αιτία, ήτις προ
φ υλάγει τόν άνθρωπον άπό τάς άφορμάς τής 
κακίας και τής οιαφθοράς. Μετά τόν έμφυτευ- 
θεντα εις τήν καροίαν αύτοΰ φόβον τοΰ Θεοΰ, 
ή αγαπη τών καλών βιβλίων γίνεται δ ισχυρός 
φυλάς τοΰ χαρακτήρος αύτοΰ, οντων τούτων τό 
έλατήριον τής άρετής καί τήςεύσεβείας. Αύτά 
καταςαίνουσιν είς ήμάς ζωηροτέραν τήν αίσθη- 
σιν τών χρεών ήμών, έκτυλίσσουσι τάς υποχρε-r 
ωσεις, ένισχυουσι τάς άρχάς, μορφόνουσι τάς 
συνήθειας, έμπνέουσι τήν αγάπην παντός καλοΰ 
και χρήσιμου πραγματος, καί τέλος διδάσκουσιν 
^μά5 ν αποςρεφώμεθα παν S’,τι είναι ποταπόν,

ωχροπρεπές καί φαΰλον. Μέ τήν άνάγνωσιν των 
καλών βιβλίων συμβαίνει έκείνο, τό δποίον ακο
λουθεί καί μέ τήν προσευχήν ή χρήσις αύ
τών μάς κάμνει είτε νά μή άμαρτάνωμεν, ειτε 
ν’ άποφεύγωμεν τήν άνάγνωσιν αύτών. Ουοεις 
διεφθαρμένος άνθρωπος δύναταί νά Ιχη  κλίσιν 
πρός τήν άνάγνωσιν, καί ούδείς Ιχων είς αύ
τήν κλίσιν ούναται νά διαφθαρη* έπειοη, οιά 
τής άναγνώσεως ασφαλίζεται άπό μυρίων^πει- 
ρασμών, είς τούς δποίους άλλως ήθελεν είσθαι 
Εκτεθειμένος. 'Όταν τις εχη σύςημα^ νά κατα- 
γίνηται είς τήν άνάγνωσιν καλών βιβλίων, οεν 
βιάζεται ν’ άσωτεύη τόν καιρόν του είς τας μα- 
ταίας καί άνοήτους διασκεδάσεις, καί είς τάς 
διεφθαρμένος συνδιαλέξεις τής κακής συνανα- 
ςροφής* διότι ούτος εχει δψηλοτέρας καί εύγε- 
νεστέρας πηγάς εύχαριστήσεως, είς τάς δποίας 
δύναταί νά πλησιάζη, δυνάμενος νά διασκεοά,η | 
μόνος του έν ήσυχία, καί νά εύχαριστήται* εΐναι 
δέ άνάγκη νά έξεύρητε δ’τι ποτέ δέν^είναίτις 
ήσυχος, παρ’ £ταν είναι μόνος. Τότε αύτός χα ί
ρει τήν γλυκυτέραν, τήν άθωοτέραν και τήν 
ώφελιμωτέραν συναναςροφήν τήν συναναστρο
φήν λέγω τών σοφών, τών μεγάλων καί τών 
πεπαιδευμένων άνδρών. Και, ενω κρατεί ευχα- 
ριστον δμιλίαν μετά τοιούτων συντρόφων καί 
φίλων, λαμβάνει βαθμηδόν δμοιόμορφόν τινα ι 
χαρακτήρα, καί μανθάνει νά βλέπη μετα φρίκης 1 
τάς ήδονάς τής διαφθοράς καί τής άσωτειας. I

4. 'Η  υψηλή καί άνέκφραστος άξία τής λο
γικής καλλιέργειας είναι ά/,λη ισχυρά αιτία,ήτις I 
βιάζει ήμάς νά δίδωμεν προσοχήν είς τήν άνά- 
γνωσιν. Διότι, τί είναι εκείνο, το δποίον καιά 
πρώτην προσβολήν διακρίνει τόν άνθρωπον α^ο 
τά άλογα ζώ α; Ή  Π α ι ο ε ί α. Τι χαρακτηρίζει 
τήν μεγαλητέραν διαφοράν μεταξύ τών φωτισ
μένων καί βαρβάρων έθνών; Η Π α ι ο ε ί α .  Τι 
σχηματίζει τήν πρωτίςην διαφοράν μεταξύ των 
άνθρώπων, ένω εύρίσκονται είς μίαν καί τήν 
αύτήν συναναστροφήν; Η Π α ι ο ε ί α .  Τί ύψωσε 
τόν Φραγκλίνον άπό τής ταπεινής εκείνης θέ- 
σεως τής τυπογραφικής τεχνομαθείας είς τάς 
πρώτας τιμάς τής πατρίδος αύτοΰ; Η π  α ι ο ε ί α. 
Τί έπήρε τόν Σχιάρμωνα άιτό τής σανοαλο- 
ποίίκής τραπέζης, καί άφοΰ εθεσεν αύτόν εις 
τό νομοθετικόν σώμα, τόν ήξίωσε νά είσακου- 
οθη ή φωνή αύτοΰ μεταξύ τών πλέον σοφών 
καί πεπαιδευμένων τοΰ έθνους του;'Η Π α ι δ ε (α. 
Τί ύψωσε τόν Σίμψωνα άπό τοΰ δχληροΰ καθί
σματος τής υφαντικής είς τήν υψηλοτέραν μεταςυ 
τών μαθηματικών θέσιν ; καί τόν Φραγελ από 
τής καλύβης δυςοχοΰς τίνος αύλοπαίκτου ει> 
τόν Ιντιμον περίβολον τών πρώτων αστρονόμων. 
'Η  Π α ι δ ε ί α .  Ή  Παιδεία είναι δυναμις. Αυτη

■ ............. ...  I" -ι·— ·.···!—L-UUL·!

είναι τό άνίκητον ίπλον τοΰ φιλοσόφου* καί ή 
άληθής άλχυμική ήτις μεταβάλλει παν δ,τι 
έγγίζει είς χρυσόν. Αυτη είναι τό σκήπτρον, τό 
δποίον μάς δίδει τήν κυριότητα έφ’ ολης τής 
φύσεως. Αυτη, τέλος πάντων είναι ή κλείς, ήτις 
μάς άνοίγει τάς άποθήκας τής Δημιουργίας, 
έκθέτουσα είς τήν διάκρισιν ήμών £λους τούς 
θησαυρούς τοΰ Παντός.

Καί νομίζετε τάχα, οτι αυτη έκέρδισε τήν 
τελευταίαν αύτής νίκην; Νομίζετε δτι Ιφθασεν 
είς τά Ιξοχα βρια τής κυριότητός τ η ς ;  
’Ό χ ι βέβαια, φίλοι μου, ο χ ι ! Τό βήμά της μόλις 
ήο;χισε· οί δέ ένδοξοι καί οί πλέον λαμπροί 
άγώνες αύτής είναι δπίσω.'Οποίας νέας τιμάς 
Ιχει νά προξενήση είς τούς έραστάς αύτής, 
κοϊί είς ποίον άγώνα νίκης καί δόξης θέλει τούς 
δδηγήσει, ούδείς δύναταί νά προμαντεύση. Η 
κοινή αύτής είς δλους φωνή είναι, « νά περι- 
> τριγυρίσωσι τήν σημαίαν, έκθέτοντες έαυτούς 

I » είς τούς θριαμβευτικούς άγώνας της, Τνα 
I » μεθέξωσι τών τιμών καί αμοιβών αύτής » Ού

δείς άποκλείεται τοΰ προνομίου τούτου* τά δέ 
βραβεία αύτής δπύσχεται αυτη έπίσης είς όλους 
καί πάντες κατ’ άναλογίαν δύνανται νά γίνωσι 

I μέτοχοι τής έξοχότητος, τών εύλογιών καί τών 
ελπίδων αύτής.

5 . Αί περιστάσεις, είς τάς δποίας εδοίχιεσθε 
ώς μέλη έλευθέρου καί πολιτισμένου Έ θνους 
(1) άπαιτοΰσιν έκ μέρους δμών πρόθυμον και 

ί προσεκτικήν προόδευσιν τών μέσων τής μα
θήσεως, τά δποία χαίρετε. Ζήτε είς αιώνα 
νοεράς άναπτύξεως, καθ 8ν τό κοινόν πνεΰμα 
έξύπνησεν άπό τοΰ ληθάργου τή ; βαρβαρότη- 
τος, καί καθ’ ον ή Κοινωνία έν γένει εγείρεται 
δρμητικώς είς τήν βαθμίδα τής πεπολιτισμένης 
καί λογικής ζωής. Είς τόν ίδιον καιρόν τά μέσα 
τής μαθήσεως ύπάρχουσιν έν μεγάλη αφθονία 
άναφυόμενα πΛνταχόθεν, καί είς πλουσιωτατην 
ποικιλίαν. Πρέπει δέ νά δμολογήσωμεν, Sv. πώ - 
ποτε δέν δπήρξαν ίσχυρώτεραι άφορμαί, αΐτι- 
νες νά κάμνωσιν ολων τών τάξεων τούς άν
θρώπους νά ένασχολώνται είς τήν διανοητικήν 

I αύτών άνάπτυξιν. Νέοι μεγάλης αςίαςκαί παν
τοίου είδους προτερημάτων ζητούνται μεγάλως 
πανταχόθεν τό δέ πεδίον τών έπιχειρήσεων 
εδρίσκεται εδρέως ήνεωγμένον πέριξ^δμών. Ο 

I δρόμος τοΰ πλούτου και τής τιμής και ^τή*
I χρησιμότητος καί τής ευτυχίας δπάρχει είς Ζ- 
I λους έπίσης άνοικτος, καί #λοι δ'σοι θέλουσιν, 

δύνανται νά είσέλθωσιν έν αύτω^μέ τήν πλέον 
βεβαίαν ελπίδα τής έπιτυχίας* έ ν δ έ τ ή  έ λ ε υ -

( | )  Εκη;«ν, 8-λ δ σνγγρβφευς είναι ’Αφρικανός.



Φ έ ρ α  ή μ ώ ν  Π ο λ ι τ ε ί α  δ έ ν  δ π ά ρ χ ο υ -  
σ t ν α ί π  ρ ο νο μ ι  ο ΰ χ  ο ι δ ι α τ ά £ ε ι ς, ά λ- 
•λ’ Ι κ α ρ ο ς  έ - δ ρ ί σ κ ε ι  τ ή ν  α ν α λ ο γ ί α ν  
α ύ τ ο ΰ  έ ν τ ω κ ο ι ν φ  ά γ ώ ντ. Αν £χη ά- 
ρετάς, δύναται νά γνωρισθη άμέςως, και έπο- 
μένως νά τιμηθη καί νά ύψωθή έπί τής δπο- 
λήψεως καί τής έμπιςοσυνης του Κοινού.

6. Έ π ί πάσι τοότοις πρέπει νά προσθέσω- 
μεν, δ'τι εδώ έκαςος πολίτης είναι άνήρ άνε- 
ξα'ρτητος, ϊχω ν ψήφον επί τής εκλογής τών’Αρ- 
χόντων, ώσπερ καί έπί τής θεσπίσεως καί έκ- 
τελέσεως τών πολιτικών νόμων καί δύναται, 
χρείας τυχουσης, καί νά προσκληθή,Τνα κ«θέ;η 
σπουδαίας θέσεις καί υψηλά άςιώματα έν τη 
Επικρατεία. ΠοΓον καθήκον εχουσιν οί έν τοι- 

αύταις περιςάσεσιν ευρισκόμενοι πολίται; Δέν 
είναι ουτοι βιασμένοι νά καλλιεργώσι τόν νοΰν 
αύτών; Δέν δφε(λουν νά άναπτυσσωσι τά προ
τερήματα καί ν’ άποκτώσι τάς αναγκαίας γνώ
σεις, Τνα έκτελώσι μετά τιμής καί ώφελείας τά 
επιβαλλόμενα είς αύτούς καθήκοντα έπί τής σκη
νής τοΰ βίου; Ά ρ ά  γε έμπορεί τις νά έλπίζη, 
δτι δύναται νά τη ρήση άςιοπρεπή θέσιν εις τήν 
κοινωνίαν, δταν ούτος δέν φροντίζη ποσώς νά 
προαςη έαυτόν αλλά ζή έν πλήρη αδιαφορία 
καί οκνηρία, καθ’ ον καιρόν οί περί αύτόν προ- 
•οδεύουσι καί δψοΰνται διά τής καλλιεργείας τοΰ 
πνεύματος καί τής άναπτύςειος τών προτερη
μάτων αύτών; Έ άν ύπάρχωσί τινες παραλεί- 
ποντες τοιουτοτρόπως τάς άκαταπαύστως πα- 
,ρουσιαζομένας ευκαιρίας πρός τήν άπόκτησιν 
τής αναγκαίας παιδείας καί μαθήσεως, οί τοι- 
οΰτοι είναι πάντη έλεύθερ,οι νά κάμνωσι τό θέ
λημα αύτών πρέπει δμως συγχρόνως νά λά- 
βωσι καί τήν σκληράν άπόφασιν, δτι έχουν νά 
ζήσωσιν ώς απλά μ η δ ε ν ι κ ά  μεταςύ τής κοινω
νίας, καί δτι θέλουσι γίνει ςυλοσχίςαι -/αί δδρα- 
γωγοί καί β α ς  ά ζ  ο ι, παρασυρόμενοι εις τόν 
κόλπον άγνώςου γεύματος άπροςάτευτοι, Τνα 
έκεί λησμονηθώσι διά παντός, ώσανεί ποτε μή 
υπήρ-αν.

7. II λογική χρήσις τών μέσων τής μαθή- 
o-w-ζ καί παιδείας συμφωνεί έντελώς πρός τήν 
φυσιν υμών, ώς οντων λογικών καί ηθικών. 
Ο Θεάς σάς εοωκε νοΰν Επιδεκτικόν άπείοου 

προκοπής καί άναπτύςεως, θέσας υμάς ταύτο- 
7 ρόνως εις περιςάσεις πολυειδώς εύνοικάς πρός 
τήν επιτυχίαν τής τοιαύτης προκοπής. Χαί, διά 
νά σάς έμπνευση τό αίσθημα τοΰ νά τρέςητε 
τό οιαλαμπον έμπροσθεν υμών ςάδιον, προσ- 
διώρισε δι’ υμάς ύ'παρςίν αίωνίαν καί άτελεύτη- 
’τον, βεβαιών, δ’τι αί δόςαι καί οί κλαυθμοί τής 
«παρούσης ζωής κρέμανται άπό τόΰ χαρακτήρος, 
τόν δποίον μορφό'.-ετε ήδη είς τήν παρούσαν

c/Js OOXtJX/js, UJXCDV X5(“5t3TC(J!V. Loti) dcVCCy'JSTOft 
ζήτημα άκαταλογίςου βαρύτητας περί τής καλ
λιέργειας τών ψυχικών καί νοερών δυνάμεων 
υμών. Αν υμείς οί κατέχοντες τάς δυνάμεις 
αύτάς έίσθΐ καταδικασμένοι νά £ιφθήτε εις 
την αίωνίαν λήθην καί άνυπαρ-ίαν* άν" δέν 
c i/c ts τι εν εαυτοίς, το δποίον δ θάνατος νά 
μή δύναται νά καταστρέψη, ούτε δ τάφος νά 
έμπορή νά κάλυψη, ήθελε τωόντι είσθαι παντη 
περιττή πάσα ψυχική καί νοερά καλλλιέργεια.

Επ^ιο)], li, /|θαλε λάοει τον κόπον νά στο- 
η  λίσ'{] λαμπάδα τινά, τής δποίας ή λάμψις νά δι- 
„ αρκέση μόνον μίαν στιγμήν, χωρίς πλέον ποτέ 
„  αυτη νά επιδέχεται άλλην λάμψιν ; „  Άλλ’ 
έπειδή ίχετε νοΰν, δ'-'.ς δύναται νά προκόπτη 
καί νά μεγαλύνη έπ’ άπειρον είς τήν μάθησιν 
καί παιδείαν καί δ’στις έμπορεί νά ύψωθή είς 
τόν δπέρτατον βαθμόν τή ; λογικής; έπειδή, 
έν τω μέσω διηνεκών επιτυχιών παρουσιά
ζονται είς υμάς πάντοτε αντικείμενα νέων 
συμφερόντων, υποσχόμενα τιμήν καί πρόοδον, 
προκύπτει έκ τούτων, δτι είναι αί ύπό τήν θε
ωρίαν υμών ελπίδες μεγάλαι καί ακατανόητοι. 
Υπάρχουσι λοιπόν λόγοι ισχυροί, οΤτινες άναγ- 

καζουσιν υμάς νά καλλιεργήσητε τόν νοΰν καί 
τάς καρδίας ύμών, ινα τρέςητε μετά τιμής καί 
οόςης τό προκείμενον ένώπιον ύμών ςάδιον, 
διαλάμποντες είς τούς αιώνας.

Φίλοι μου, αί σκηναί πής παρούσης ζωής 
θέλουσι πολύ γρήγορα έκλείψει. Όλίγαι ϊτ ι  
ημέραι και νύκτες* όλιγαι έοοομάοες καί μήνες 
θέλουσι παρέλθει, καί δλαι αί δχληραί φροντί
δες, αί ^ήδη έπασχολουσαι ήμάς θέλουσιν έκ- 
λειψει. Αλλοι άνθρωποι θέλουσι περιπατείν τούς 
ορομους, τούς δποίους μετά τοσαύτης θυσίας 
καί έπιμελείας κατασκευάζομε'/. "Αλλοι θέλουσι 
καΒέςει τά καταστήματα καί διαδεχθη τά έργα 
ημών. Αλλοι τέλος πάντων θέλουσι ενοικήσει 
τας πόλεις, καί συγκροτήσει τό σώμα τής κοι
νωνίας* ήμείς δε θέλομεν κηδευθή είς τό μνή
μα έχοντες τάς μέν κεφαλάς τεθειμένας δπό 
τους σοόλους τής κοιλάδος, τό δέ σώμα κείμε
νον νεκρόν εντός τοΰ τάφου, καί άγνοοΰντες 
πάντα οσα διέρχονται καί πράττονται δπό τόν 
ήλιον τής ημέρας. Αλλ’ ή  αθάνατος ήμών 
ψυχή, αυτή ή άυλοςνύσία θέλει έπιζήσειΊ Ναί ! 
αυτη θελει επιζησει καθ δλας τα ς μεταοολάς 
τοΰ χρόνου, καί θέλει υπάρχει ακόμη καί δταν 
δ ήλιος μεταοληθήσεται εις σκότος, καί οί 
αστεοες είς κόνιν. Αύτήν τήν άϋλον ψυχήν ςο- 
λίζετε ήδη μέ τήν απλήν καί μεγαλοπρεπή έν- 
ουμασίαν, μεθ ης μέλλει νά παρουσιασθή ένώ
πιον τοΰ 0εοΰ. Έ π ’ αύτής τής ψυχής ήδη 
σχηματίζετε τόν χαρακτήρα σημειοίτε τάς

•γραμμές, καί ιχνογραφείτε τήν εικόνα, ήτες μέλ
λει νά έ/τεθή καί ν’ άναγνωσθή ενώπιον συνα
θροισμένω ν κόσμων έν τή  μεγάλη Ημέρα της 
Κρίσ-ως. Ή  ίερά λοιπόν αυτη αλήθεια ας 
είσόύση είς τόν νοΰν καί άς έντυπωθη είς 
ΐά ς  καρδίας ύμώ ν διότι δ μέγας καί υψηλός 
ούτος 'σκοπός άρκεί είς τό νά πείση δμας νά 
κά’ΐνητε σοφήν καί λογικήν χρήσιν του χρόνου, 
τών π ο ο τερ η μ ά τω ν  καί πάντων τών κοινωνικών 
άο-τών, ο σας αί θείαι έντολαί προστάσσουσι. 
Έ ν (.Τ λοιπόν ήθελον είπεί είς τδν καθέκασταν 
ιδίως καί είς δλους δμοΰ,θ η ρ ε ύ ε τ ε π α ι ο ^ ε ί α ν  
μ ά λ λ ο ν  ή χ ρ υ σ ό ν *  καί ζ η τ ε ί τ ε  αυ  τ^ήν
π ε ρ ι σ σ ο τ έ ρ ο ν  π α ρ ά τ ο υ ς θ η σ α υ ρ ο υ ς ,
δέν θέλω λησμονήσει νά προσθέσω καί την 
άκόλουθον συμβουλήν μεταςύ δλων τών κτή- 
σ-ών σου, ώ ν έ  ε ! ά π  όκ τ η σο ν σ ο φ ί α ν, έ ν-
θ υ μ ο ό μ β ν ο ς  f f t i f i  φ ό β ο ς  τ ο ΰ  Κ υ ρ ί ο υ  
ε ί ν α ι  ή ά ρ χ ή  π ά σ η ς  σοφί ας *  οι  oe  
έ κ τ ε λ ο ΰ ν τ ε ς  τ ά ς  έ ν τ ο λ ά ς  α υ τ ο υ ,  ε- 
ξουσι καλήν διάνοιαν καί γνώσιν. Πάσα^ άλλη 
μάθησις άποβαίνει ανωφελής, £ταν δ φόβος του 
Κυρίου έκλείπη, ή μάλλον, δταν δέν ύπάρχη 
τ, εύσέβεια»
* ΤΕΛΟΣ.

? ΑΠΟΚΕΦΑΛΙΣΜΟΣ ΚΑΡΟΛΟΥ Α'. 

ΒΑΣΙΛΕΩΣ ΤΗ Σ ΑΓΓΛΙΑΣ. 

( 5 0 ’Ιαν. 1 6 1 9 ) .

Ά π ό σ π υ ο μ α  Ι χ  τη ς Ιστορίας τή ς Ά γ γ λ ίβ ς , Γ .

Λ . Λ ο μ π ίϋ η  ( * ) ·
Κατά τόν τρομερόν (περι τά μέσα του 

δεκάτου έβδόμου αίώνος) έμφύλιον πόλεμον 
τής ’Αγγλίας, δ στρατός τοΰ Κοινοβουλίου κα- 
τατροπώσας τούςάντάρτας επανέρχεται είς τήν 
πρω τεύουσαν, άπειλητικήν λαμβάνων θέσιν 
δ Κρεμουέλλος δέ μάλιστα (δ  μετά ταΰτα 
προστάτης τής ’Αγγλίας) γαυριών έπί ταις 
νί/αις αύτοΰ, καί βέβαιος ών έπί τη παντοου- 
ανμία του, έκβάλλει έπί τέλους τό προσωπειον, 
καί θέλει· νά άπολέση τόν βασιλέα, πρόσκομμα 
οντα είς τούς φιλοδόςους αύτοΰ σκοπούς, νά 
καταςρέψη δέ συγχρόνως καί τούς πρεσβυτερι
ανούς, αναγκα ίω ν αύτούς νά πράςωσιν έγκλημα 
δι’ αιωνίου αίσχους αύτούς περικαλύπτω». 
’Απών ο είχεν ένεργήσει τά πά'-τα διά των 
φίλων του. Τήν τελευταίαν λοιπόν ημέραν του 
Νοεμβοίου άπόσπασμα στρατιωτών συλλαοον 
τόν άτυχή Κάρολον, μετάγει αύτόν έκ τής νη-

(*") Τ οΰ ουγγράαματος τοΰτου Γς«2ό9τ,ααν οί Suo τό
μο ,, νυν S’ ίζιχολβυβιϊ ή Μ οοιΐ του τρίτου, k  ου 
το τ:»ρον ά7ίοσ7τατ(Αα.

σου Ούήκτίδος είς Χουρστκάστλιον έτερα δέ 
τάγματα έχύθησαν είς τήν μητρόπολιν. Καί 
δλόκληρον μέν νύκτα τό Κοινοβούλιον διασκέπ- 
τεται περί φιλικών συμοιβάσεων, αλλά τήν πρυη- 
αν τής 6  Δεκεμβρίου τάγμα ιππέων καί πεζών 
περικυ/λοΰσι τάς βουλάς, καί τεσσαράκοντα εν 
τών μελών άποδιώκονται διά τοΰ δικαιώματος 
τής σπάθης, ώς είπεν δ Φαιρφάςιος (γενικός τοΰ 
Κοινοβουλίου αρχιστράτηγος). Τοΰτο δέ έπα- 
νελήφθη καί τήν έπιοΰσαν (*). Ό  δέ Κρομου- 
ίλλος φθάσας τήν εσπέραν, καί άγνοιαν περί 
πάντων τών πραχθέντων προσποιούμενος, δι- 
εκήρυ-εν άφ’ έτέρου, οτι ένέκρινεν αύτά. Ή  
Βουλή δέ τών Κοινοτήτων έλαττωθείσα κατά 
τόν άθλιον άριθμόν πενιήκοντα ή έςήκοντα με
λών, καί λαβοΰσα ΰτΛ  τών εναντίων τό δνο- 
μα Ό ρ ^ ο π ύ γ ι ο ν  (**), διέταζε τόν στρατη
γόν Αρ^ισώνιον (υίόν μακελλεως), να μετακό
μιση τόν βασιλέα έκ Χουρστκαστλίου είς Ούϊνδ- 
σ ώ ρ ο ν , τήν 19 Ίαν. 1 649 , καί έκείθεν είς τά 
ανάκτορα τοΰ Ά γ . ’Ιακώβου, Τνα καθυποβληθη 
είς άνάκρισιν. Τόν ύπό φυλάκων οε περιφρου- 
ρούμενον βασιλέα των σπεύσαντες νά ίδωσιν 
οί υπήκοοί του, έλυπήθησαν μεγάλως ενεκα 
τής γενομένης έπί τοΰ προσώπου αυτοΰ μετα
βολής. ή γενειάς του έπηυςήθη, καί ή κεφαλή 
του κατέστη πολιά έκ τής λύπης μάλλον ή  
έκ τής ήλικίας. Μόνον δ’ δπηρέτην είχε με- 
θ ’έαυτοΰ γηραιόν τινα, καλούμενον Έρβέρτον, 
καί τήν τύχην αυτου κλαίοντα. Ουο αυτοί 
δ’οί έχθροί του ήδύναντο νά βλέπωσι τό διαμέ- 
νον τοΰτο σ'/ήμα τής Μεγαλειότητος. Ενω 
δ’ άπήρχετο έ ; Ούϊνδσώρου, δ διά τήν αύτήν 
μοίραν φυλασσόμενος οους Αμιλτων ζητ^σας 
τήν άδειαν νά άποχαιρετήση τόν βασιλέα 
Ιπεσεν είς τούς πόδας τοΰ Καρόλου, λέγω ν 
“  Αγαπητέ μοι δέσποτα.,, Ο ο άτυχης μο- 

xocl 7τερΐ7Γτυςθ([Α3νοζ cti> ιον 

φιλο-όργως μετά δακρυρ^οούντων δφθαλμών, 
“  ύπήρςε τωόντι, „  άπεκρίθη, “ άγαπητός^ σου 
δεσπότης. „  Τής Βουλής δέ τών Λόρδων ές έκ- 
καίδεκα ( μόνον ) ήδη συγκειμένης μελών, μή 
παραδεχομένης τήν είς δίκην έγκάλεσιν τοΰ 
βασιλέως, ή άποδεκατωθεΐσα βουλή τών Κοι
νοτήτων, είς ουοέν λογιζομένη τους λόροους, 
διεκήρυςεν δτι αυτη ήτον ή ύπερτάτη άρχή 
τοΰ έθνους, καί δτι δ λαός, μόνος ών ήγεμών, 
Ιχει άπόλυτον έπί παντός έςουσίαν. Διςαζόν-

(* )  Έ πεχληβη  8’ή π,ί·3! ,ς α3τη P r id e ’s  p u r g e ,  il 
δνόματο* τοΰ πρών,ν ζυ0οπώλου Πρ.ιδίου, ν ϋ . έ .ο ^ τ ώ ν ά -  
ξιωματιχόίν, ί ι ’ ών τοΰτο εγίγνετο. Περίεργος δ ή συμ -  
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των δέ τινων τών μελών, καί φοβουμένων τόν 
Οχλον μ /j ταραττεσθε, ,, ειπεν, δ τά πάντα 
ένεργών Κρομουέλλος, “ σας λέγω οτι θέλομεν 
άποκόψει τήν κεφαλήν του μέ τό στέμμα ' έ
π  αυτής* „  θαυμάζο>ν δ’ έφαίνετο τά κρίματα 
τοΰ Θεοΰ, δτι ένω άλλοτε δέν ήθελεν δποφέρει 
νά λαλήση τις κατά τοΰ Καρόλου, νΰν Ιβλεπεν 
δτι ήτον εργον τής θείας Προνοίας νά πράτ- 
τωσιν ουτω, καί τεκμήριον δτι, δτε πρό μικρού 
ή θέλησε νά λαλήση περί άποκαταςάσεως τοΰ 
βασιλέως, ή γλώσσα αύτοΰ έκόλλησεν εις τόν 
ουρανίσκον του. Προδιαθέτοντες δέκα? τά πνεύ
ματα τοΰ πλήθους διά τήν καταδίκην τοΰ βα- 
σιλέως, ούχί μόνον άνέφερον χωρία τής 'Αγίας 
Γ ραφής οικαιολογοΰντα τόν θάνατον αύτοΰ (*_), 
άλλά καί γυναίκα τινά έ; Έρεφορδίου προσή^ 
νεγκον, ήτις ενθους παραστάσα έν τώ  στρατι
ωτικοί συνεδρία», ελεγεν δ'τι είδε θείας δπτάσίας ! 
διαδηλούσας δτι τό έπιχείρημα αύτών ήτον άνω
θεν διατεταγμένο* Υψηλόν δ επί τέλους συνε- 
κροτήθη δικαστήριον ές έκατόν τριάκοντα πέντε 
μελών συγκείμενον (κατά τό παράδειγμα δήθεν 
τοΰ κατά τής μάμμης τοΰ Καρόλου’ Μαρίας 
-τουάρτης συστηθέντος), ου ή Ιναρςίς έγένετο 
κατά σάοβατον, τη 2 0  Ίανουαρίου, 1649 . Καί ' 
δ , άπας μόνον παρευρέθη έν
αύτω, δ δ Άλγερνούνιος Σίδνεύς παρουσιάσθτ 
πολλάκις, κατά τής δίκης διαμαρτυρόμενος! 
Αςιος οέ πρόεδρος τοΰ δικαστηρίου ήτον α
πλούς τις νομικός, ’Ιωάννης Βραδσαύϊος, καί τά 
λοιπά δέ μέλη ήσαν έπίσης ασήμαντα υποκεί
μενα. Καί τό μέρος μέν τοΰ Ούϊνστμινστρίου, 
το περικλεΓον το δικαστήριον, ήτο διακεχωρισ- 
μένον δι ισχυρών κιγκλίδων άπό τοΰ λοιποΰ 
τόπου, καθ δν πλήθος θεατών συνέρδευσαν, 

-στρατιώται ο είς τά Ινδόν διαδεδομένοι, έφύ- 
λασσον τήν είσοδον. Έ δρα  διά β ε λ ο ύ δ ο υ  κε- 
καλυμμένη ̂  προσδιωρίσθη διά τόν βασιλέα, 
εφ ής έκάθησεν δ Κάρολος, θεωρήσας ποό- 
τερον τά πέρίς μετ' άμηχανίας μέν άλλά καί 
απασαν διατηρών τήν βασιλικήν αξιοπρέπειαν. 
Κεκαλυμμένην δέ τήν κεφαλήν αύτοΰ Ιχοντος, 
και οί δικασταί δμοίως διετήρησαν τους πίλους 
τω ν  “ Κάρολε Σουάρτα, βασιλεΰ τ ή ς  Αγγλίας,» ί 
ειπεν δ Βραδσαύϊος, “  ή βουλή τών Κοινοτήτων 
συνεοριάσασα έν Κοινοβουλίω, καί τήν χύσιν 
του αίματος έπί τής γής ταύτης άναλογιζομένη, 
ήν έπι oc ώς πρόξενον αύτής πάντες άποδί- 
οουσιν, άπεφάσισε νά σέ φέρη είς κρίσιν δθεν
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καί συνεστήθη τό δικαστήριον τοΰτο. Αί κατά 
σοΰ δέ κατηγορίαι θέλουσιν άναγνωθή δπ* 
τοΰ γενικοΰ εισαγγελέως „ (τοΰ Κοκκίου ι. Καί 
ήθελησε μεν δ Κάρολβς νά διακόψη τόν ει
σαγγελέα, άλλ εν τω μεταςύ τούτω ή κεφαλή 
τής άργυράς ράβδου του επεσε, καί'τό περιστα- 
τικόν τοΰτο μεγάλως αύτόν κατετάραςεν, ώς 
απαίσιος οιωνός Οπ αύτοΰ θεωρηθείς. ’Ανα
γνωσθείσης δέ τής κατηγορίας, καθ’ ήν έμει- 
δία δ Κάρολος τ ύ ρ α ν ν ο ς ,  π ρ ο δ ό τ η ς  
κ α ί φ ο ν ε ύ ς  έπονομαζόμενος, δ πρόεδρος έζή
τησε τήν άπολογίαν αύτοΰ. Ό  δε Κάρολος τήν 
δικαιοδοσίαν τοΰ δικαστηρίου μή παραδεχόμενος* 
“  Επεθύμουν, „  άπεκρίθη, “  νά μάθω 'έπί τίνι 
έςουσία, εννοώ νομίμο», διότι πολλαί είσίν έςου- 
σιαι καρανομοι έν τω κόσμω, λησταί καί κλέ- 
πται εις τας λεωφόρους, έπεθύμουν, λέγω, 
νά μάθω έπί τίνι έςουσία έφέρθην έκ τής 
νήσου Ούήκτιδος, καί μετεκομίσθην άπό’τόπου 
είς τόπον. Έ νθυμήθητε δτι εγώ είμαι βασιλεύς 
σα;> °5 , πηγάζει πας νόμος. Είπατέ μοι 
λοιπόν επί τινι έςουσία νομίμο» παρακάθημαι 
ένταΰθα, καί θέλετε άκούσει πελλά παρ’ έμοΰ.,, 
Τοΰ δέ̂  προέδρου άπαντήσαντος οτι δ λαός παν 
Ιχω ν δικαίωμα διώρισε τό δικβστήριον, τινές 
μεν τοΰ πλήθους έκραύγαζον δψηλοφώνως 
“ Θεέ, σώσον τόν βασιλέα* „  οί δέ στρατιώται 
άνέκραζον “ Δικαιοσύνη! Θάνατος!,, πρός 3 
καί δ βασιλεύς άπεκρίθη δ’τι “  οί άθλιοι ούτοι 
έπί μικροί άργυρίω ήθελον πράςει τό αύτό 
χαί είς τούς άρχηγούς τω ν,, (*). Ή  αύτή δέ 
σκηνή έπανελήφθη τήν Δευτέραν καί τήν Τρί- 
την (22, 2 3 ;. Τριακοντα δέ δύο μαρτύρων 
προσενεχθέντων κατά τοΰ βασιλέως, τό δικα- 
ςήριον άπεφήνατο κατά τάς τρεις άκολούθους- 
^μέρας περί τοΰ θανάτου του. Τό Σάββατον,
2 7  Ιαν. δ βασιλεύς έφέρθη πάλιν ενώπιον τοΰ 
δικαστηρίου* βλέπωνοέ τον Βραοσαύιον, έρυθρόν 
ένδεδυμένον ίμάτιον άντί τοΰ συνήθους με
λανός, έννόησε μέν δ’τι άπεφασίσθη ή καταδίκη 
του,^ άλλ υπό τής έμφυτου πρός τήν ζωήν 
κινούμενος αγάπης έζήτησε νά άκουσθή έν τη 
Βουλή τών Λόρδων, λέγων δ’τι είχε πρότασιν 
τινά νά καθυποοάλη αύτοίς. Είκάζετο δ’ δτι 
δ σκοπός αύτοΰ ήτο νά παραιτήση τόν θρή
νον είς τόν πρωτότοκον αύτοΰ υιόν, άλ- 
λ’άπηρνήθησαν αύτψ τήν χάριν. Ο Βραδσαύϊος 
ακολούθως προσεκάλεσε τόν γραμματέα νά 
ανάγνωση τήν τελευταίον άπόφασιν τοδ δι-
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«αστηρίου. Παρήσαν ο έςηκοντα έπτά μ*λη 
■μόνον κατά τήν δίκην. Καί προσκληθέντος 
|Αέν τοΰ όνόματος τοΰ Φαιρφαςίου, φωνή ή- 
κούσθη έκ τών θεωρείων, λέγουσα.  ̂“  Έ χ ε ι 
τοσοΰτον νοΰν, ώστε νά μήν ηναι έοώ. „ δι* 
ασημήναντος δέ τοΰ προέδρου δτι ή καταοίκη 
βγίγνετο επ’ ονόματι τοΰ λαοΰ τής Αγγλίας, 
“ ϋύδέτοΰ  δεκατημορίου αύτών,, άνέκραςεν ή 
αύτή φωνή; Τοΰ δέ φρουράρχου διατάςαντος 
νά πυροβολήσωσι πρός τό μέρος, Ινθεν ή φωνή 
έςήρχετο, έγνώσθη δτι ήτο τής δεσποίνης 
Φαιρφαςίου (τής συζύγου τοΰ στρατηγού). Καί 
τά  πλειότερα δέ τών παρευρεθέντων μελών 
μετά δισταγμού υπέγραψαν μόνος δ’ δ Κρομου
έλλος προπετώς Ιπραττε μετεωρισμούς τινας 
δήθεν, καί υπογράψας μάλιστα, έκηλίδωσεν εΐτα 
διά μελάνης τό πρόσωπον τοΰ γείτονός τΟυ, 
Συνήχθησαν ο έπί τέλους τεσσαράκοντα εν
νέα ύπογραφαί, ών αι πλειοτεραι ησαν ουσανα- 
γνωστοί, ές ού καί ούχί τακτική έθεωρήθη ή 
δίκη, άλλ’ ώς άπλή δολοφονία. Καί μετά πα- 
θητικωτάτης μέν φωνής έζήτησεν άκόμη νά 
τόν άκούσωσιν, άμεσως ομως οι στρατιώται 
άφήρπασαν αύτόν λίαν βαρβάρως. Ό  δε λαός 
έκινεϊτο μέν είς συμπάθειαν πρός τόν άτυχή 
βασιλέα των, άλλ’ δ τρόμος τών ένόπλων ςρα- 
τιωτών άνεχαίτιζεν αύτούς.

’Απεσταλμένοι έκ τής Σκωτίας έπισήμως δι- 
εμαρτυρήθησαν κατά τής παρανόμου ταύτης 
πρά-εως, πρέσβεις δ’έξ ’Ολλανδίας μάτην ήγω- 
νίσθησαν ν’ άναβάλωΰι κάν τό πράγμα, καί τίνες 
δέ τών κομητών τής Αγγλίας, βουλόμενοι νά σώ- 
σωσι τόν Κάρολον, παραστάντες είς τό κριτήριον, 
άνέλαβον .αυτοί τήν ευθύνην τών κατά τοΰ βα- 
σιλέως κατηγοριών, άλλ’ ούδέν καί ούτοι ΐσχυσαν 
νά πράςωσιν. 'Η  καταδίκη τοΰ θανάτου έκόο- 
θεΐσα τήν Δευτέραν, 2 9  Ίαν., έμελλε νά έκτε- 
λεσθή τήν έπιοΰσαν. Κατά τάς σπαραςικαρδίους 
δε σκηνάς τής γελοίας ταύτης δίκης μεγίστην 
δ Κάοολος εδείςε σταθερότητα. Καί δέν Ιστερ^ε 
νά ιδη τινάς τών φίλων του, λίαν άνιαρόν τοΰ
το έκ λαμβάνων, άλλ' έχαιρέτησε φιλοστόργω? 
τά δύο νεώτατα αύτοΰ τέκνα. ΓΙαραστάς δέ, ώς 
λέγεται, καί δ Κρομουέλλος κατά τήν συνέντευ- 
ζιν τοΰ φιλοστόργου τούτου πατρός μετά τών τέ
κνων του, ώμολόγησεν δτι οέν ειοε παθητικω- 
τέραν ταύτης σκηνήν έπί ζωής. Ες δλων δέ τών 
τέκνων τοΰ Καρόλου ήσαν τότε έν ’Αγγλία ή 
ήγεμονίς ’Ελισάβετ καί δ όκταέτης αύτοΰ υίός, 
Ερρίκος όούς Γλοκεστρίου. Μετά πολλάς δέ νου
θεσίας και παραινέσεις είς τήν θυγατέρα του, λα
βών έπί τών γονάτων τόν μικρόν αύτοΰ υιόν καί 
περιπτυςάμενος αύτόν, « Τέκνον μου, » τω ει- 
juv « δσον ουπω μέλλουσι νά άποκόψωσ^ τήν

κεφαλήν τοΰ πατρός σου καί νά κάμιόσι καί Οβ 
βασιλέα*πλήν πρόσεςον καλώς σύ ποτέ νά μή γί- 
νης ένόσω ζώσιν οί άδελφοί σου, Κάρολος καί Ιά
κωβος. Εςάπαντος δέ μελετώσι νά κόψωσι καί 
τάς κεφαλάς αύτών, άν τούς συλλάβωσιν, Τσως 
δέ καί τήν ίδικήν σου κεφαλήν. ‘Ό θεν καί σέ 
συμβουλεύω νά μή γίνης βασιλεύς δι’ αύτών.» 
Περιχυθείς δ' δ παΓς είς τά δάκρυα, «Καλήτε- 
ρον, » άπεκρίθη, « νά μέ κατακομματιάσωσι 
προτήτερον. „  Τήν πρό τής έκτελέσεως δέ τής 
καταδίκης νύκτα δ βασιλεύς έκοιμήθη ίλαρώς 
ώς τό σύνηθες, καί τοι δ κρότος τών ίστάντων 
τό ίκρίον έργατών άόιακόπως άντήχει είς τό ούς 
αύτοΰ.

Έλθούσης δ’ έπί τέλους τής δλεθρίας ήμέ- 
ρας (50 Ιαν. 1649), δ βασιλεύς προσκαλέσας 
τόν Έρβέρτον παρεκάλεσεν αύτόν νά ιόν ένόύ- 
ση μετά πολλής έπιμελείας διά τήν λαμπρά ν 
του πανήγυριν, τόν δεύτερον γάμον του, ώς 
Ιλεγε. Διέταξε δέ προσέτι νά τω  δοθώσι δύο 
χιτωνίσκοι, λέγων δτι άν Ιτρεμεν Ινεκα τοΰ 
κρύους, οί έχθροί ήθελον άποδώσει αύτό είς 
τόν φόβον. » Δέν δρέγομαί, « νά είπωσι τοΰτο 
περί έμοΰ. Έ γ ώ  δέν φοβοΰμαι τόν θάνατον, 
ούτε τόν τρομάζω, καί ευχαριστώ τόν Θεόν, 
διότι εύρέθην Ιτοιμος. » Κατά τήν δεκάτην δέ 
πρωινήν ώραν άναλαβών τήν έκτέλεσιν τής 
καταδίκης δ στρατηγός Άκερος, Ιφερεν αύτόν 
έκ τών άνακτόρων τοΰ Ά γ . Ιακώβου είς Ούϊτ- 
χώλλον, ού άτ^ναντι Ικειτο τό ίκρίον. Έβάοιζε 
δ’ δ Κάρολος έκ δεςιών μέν εχων τόν έπί- 
σκοπον Ιούςονα, ές εύωνύμων δέ τόν στρατηγόν 
Τομλινσώνα, παρ’ ού έζήτησε νά μήν έγκατα- 
λείψη αύτόν μέχρι τής τελευταίας του ώρας. 
—  Είς άπάσας δέ τάς παρακειμένας δόούς 
φάλαγγες ιππέων ήσαν συμπεπυκνωμέναι μετά 
πολυαρίθμων πεζών στρατιωτών. —  Έ ν Ούϊτ- 
χώλλφ δέ προσεφέρθη αύτω φαγητόν, δπερ 
κατ’ άρχάς μέν άπέρριψεν, άλλ’ άκολούθως 
ολίγον άρτον καί οίνον ελαοε χάριν τοΰ ψυχροΰ 
καιρού. Εκεί ο έφέρθησαν δύο έπιστολαί παρά 
τοΰ ήγεμόνος Ούαλλίας, ών ή  μία άπευθυνο- 
μένη πρός τόν Φαίρφάςιον, περιεΓχε λευκόν 
χάρτην μετά τής ιδίας υπογραφής τοι*, δϊ ής 
παρεδέχετ» άνδςεΐάστως δποιασδήποτε συμ- 
φωνίοις επί τη τοΰ πατρός σωτηρία» Άλλ’ ήτον 
δ Φαιρφά-ιος κύριος νά πράςη δπως ήθελεν; 
Έ ς  εναντίας δέ μάλιστα δ Κρομουέλλος φο
βούμενος μή έπιφέρη ούτος κώλυμά τι, Ιπεμ- 
ψεν επίτηδες είς τόν οικόν του τόν Ά ρρι- 
σώνίον, δστις άπησχόλησεν αύτόν, μακροτά- 
τους έπίτηδες σϋμψάλλων μετ αύτοΰ υμνους.

Περί τήν 1 ο ώραν ( Μ· Μ .) έςήγαγον τ07 
βασιλέα εις τόν τόπον τής καταδίκης του. Κ«£



άπειρον μέν συνέρ^έυσε πλήθος, ούο’ έλαχί<3τη 
δμως συνέβη άταξία, απάντων διατηρούνταν 
τήν σιωπήν του θανάτου-. Μετά βραχεία ν ο’είς 
τούς περί αυτόν δμιλίαν, καθ’ ήν δ Κάρολος 
άπαντας τους σκοπούς αύτοΰ έδικαίωσε, δια- 
κηρύσσων δ'τι ίλαβε τά δπλα τότε μόνον, δ’τε 
το Κοινοβούλιον παρέσχεν αύτω τό παράδειγμα, 
εΤπεν, έπί τέλους δτι άπέθνησκε μέλος τής 
Άγγλικ.ανής έκκλήσίας. ΤελευταΤον δ’έπρόσθε- 
σεν » Έ χω  ύπέρ έμοΰ τό δίκαιόν μου, καί 
θεόν οίκτίρμύνα* —  Ά λλά μία μόνη υπολεί
πεται βαθμίς, » εΐπεν δ επίσκοπος Ίούςων, «λίαν 
μέν έπώδυνος καί πλήρης ά γωνίας, άλλά καί 
βραχύτατη· αυτη δέ θέλει σε φέρει μακράν 
δδόν άπό τής γής είς τόν ουρανόν, καί έκεΓ 
θέλεις έδρεΐ τόν άνεκτίμητον στέφανον τής 
δόςης;— Πορεύομαι, » εΐπεν δ βασιλεύς, « άπό 
τοΰ φθαρτού είς τδν άφθαρτον στέφανον, δποσ 
δέν θέλω Ιχεί τό ούδέν νά φοβώμαι. » Ε ξ έ 
βαλε δέ καί τό ιμάτιόν του, καί παρέδωκε τό 
τοΰ Ά γ . Γεωργίου παράσημου είς τόν Ίούξονα, 
λέγων τήν λέξιν ταύτην μόνον Έ  ν θ υ  μ οΰ (‘) 
Ε ΐτα δέ θείς τήν κεφαλήν έπί τοΰ ίκρίου, έςί- 
τεινε τάς χεΐρας πρός σημεΤον. Καί δ εΐς μέν 
τών δύα προσωπιδοφόρων δημίων, δςτις έλέ- 
γετο δτι ήτον δ λόρδος Σταίρος (ζητήσας τήν χά
ριν ταύτην πρός έκδίκησιν προσωπικής ύβρεως), 
διεχώρίσεν αύτήν τσΰ σώματος, δ δ’ έτερος 
λαβών αύτήν άπό τών τριχών, Μ Ιδού, ” εΐπεν,
“  ή κεφαλή προδότου. ν  Γενικός δέ στεναγμός 
έξερράγη άπό τοΰ πλήθους κατά τό ολέθριον 
κτύπημα τοΰ πελέκεως, καί άπαντες Ισπευσαν 
νά έμοάψωσι τά χείρόμακτρα έν τω  βασιλικω 
άίματι πρός άνάμνησιν, άλλ’ έπελθόντα τά ςρα- 
τεύματα, έξεκένωσαν τάς άγυίάς. Ό  δέ Κρο- 
μουέλλος, καθήμενος έπί προσκεφαλαίου είς πα- 
ράθυρον απέναντι τοΰ Ούϊτχώλλοϋ, έθεατο άτα- 
ράχως τό δράμα. “  Τώρα δ’,” εΐπεν, “ Ισώθη 
ή πολιτεία, καί πολλών μυριάδων άνθρώπων 
ή  έλευθερία έθεμελιώθη. Ά ς  διακΐνδϋνεύσωμεν 
δ’ είς τό εξής τήν ζωήν μας πρός τε τήν 
εσωτερικήν εύημερίαν τής πολιτείας καί πρός 
διατήρησιν τής ασφαλείας αύτής είς τά Ιξω. „ 
Ή  θέλησε οέ νά ίοη καί τό άποχωρίσθέν σώμα 
τοΰ βασιλέως, καί μηδόλως συγκινηθείς, ήρ- 
κέσθη μόνον είπών· “  Τό σώμα τοΰτο είχε 
καλήν κρασιν, καί φαίνεται δτι ήθελε ζήσει 
πολύν χρόνον.,, Τό βασιλικόν οέ λείψανον ετά- 
φη έν Ούϊνδσώρω, έν τω αύτω θόλω μετά 
τοΰ Ερρίκου Η', κ ιί  τής ’Ιωάννας Σεϋμούρου.

(* ) llem en ib er . ’Επειδή V  <5γ, 0£iT»t τί &7Γίνόϋ I 
ή λίξις α ίτη , εχτοτε διαφόρων ειχασιών χατεστη ά ντι- 
xtixevov, xal 3λ/;ν λαμπραν ίιχά τω ς π«ρεa^tv είς δ ιά- 
σημον μυβιστβριογράφον τών ήμερων μα<.

(’) Ολίγοι δ’ εύγενείς χαρήσαν κατά τόν εν
ταφιασμόν^ μεγάλη ν ποιήσαντες παρχτήρησιν 
διά τήν μεταξύ τής στέψεως καί τής κηδείας 
σύμπτώσιν. Ό λευχείμω ν βασιλεύς άπήλθε μετά 
τοΰ προσφιλοΰς αύτω χρώματος. Ή  χιών πί- 
πτουσα σφοδρώς, δι’άργυροΰ μανδύου έκάλυψ*. 
τόμέλαν φέρετρον, μεταφερόμενον είς τό παρεκ- 
κλήσιον τοΰ Ά γ . Γεωργίου.

Ό  Κάρολος Α'. έτελ εύτησε τω τεσσαρα
κοστοί Ικτω έ'τει τής ηλικίας, καί τω εικοστοί 
πέμπτω τής βασιλείας αύτοΰ-Τ Ητο δέ μεσαίου 

; άναστήματος, εύρωστος, καί τό πρόσωπον αύτοΰ 
εράσμιον μέν, άλλά μελαγχολικόν, δπερ προ- 
ήρχετο βεβαίως έκ τών κατασπαρασσουσών 
αύτόν ταραχών. Άμερολήπτως δέ τά περί 
αύτόν έξετάζοντες, βλέπομεν δ’τι άν τό Ιθνος 
έπί τής ήγεμονίας αύτοΰ διετήρει τάς αύτάς 
ιδέας περί τ-ε τών βασιλικών προνομίων, τής 
έςουσίας τοΰ Κοινοβουλίου, καί της προσωπι
κής έλεύθερίας, ήν είχε καί κατά τάς δύο προ- 
ηγουμένας εκατονταετηρίδας,ό άτυχής ουτος βα
σιλεύς ήθελεν εΐσθαι λίαν δημοχαρής· κακή 
δμως αύτοΰ μοίρα άνέοη έπί τοΰ θρόνου κατά 
τήν κρίσιμον έκείνην έποχήν, καθ’ ήν ή κοινή 
περί τούτων γνώμη ήτο παντάπασι μετηλλαγ- 
μένη. Ούο έν νόησε ν έν γένει δ Κάρολος τήν 
κατάστασιν τοΰ έθνους. 'Η  έλευθερία τώ ν 
Άγγλων είχε κάμει μεγάλας προόδους ύπό τούς 
Πλανταγενέτας, άλλ’ Ινεκα τών περιστάσεων 
οί Τουδωρίδαι έπέτυχον νά καταστρέψωσιν 
αύτήν. Αύξηθέντος δμως έν τούτοις τοΰ πλού
του, και τής θρησκευτικής έλεύθερίας οιαδοθεί- 
σης, τό πνεΰμα τοΰ έθνους έπανέλαβεν 
δπασχν τήν προτέραν αύτοΰ ίσχύν. Τούτου 
δ ενεκα δ έμφύλιος πόλεμος άναπόφευκτος κατα- 
στάς, ήτο τό άμεσον σχεδόν αποτέλεσμα τής τότε 
καταστάσεως τών πραγμάτων, ήτον ή τρικυμία, 
δι’ ής Ιμελλε νά καθαρισθή ή πολιτική [ατμό
σφαιρα. Καί ή χύσις μέν τοΰ βασιλικού αίματος 
ήτον άποτρόπαιος, άλλά καί αυτοί οί συνήγο
ροι τοΰ Στουαρτικοΰ οΐκου, καί (ϊητώς μάλιςα 
δ θύμος, καί τοι μεμφόμενοι τήν άπότολμον 
ταύτην πραξιν τών Καθαριστών, δμολογοΰσιν 
άφ έτέρου, οτι έξ αύτών άνήφθη δ πολύτιμος 
σπινθήρ τής έλεύθερίας, καί είς αύτούς ή Α γ
γλία όφείλει τήν διατήρησιν τοΰ Συντάγματός 
της. — Ό  θάνατος δ’ έν γένει τοΰ Καρόλου Α'. 
έπήγαγε τήν πτώσίν τής φεουδαλικής μοναρ
χίας, μέχρις αύτοΰ άπό τής Νορμανδικής κα- 
τακτήσεως διαρκέσασαν.

Καί τοι δ’ οί ιστορικοί, άπό τοΰ Κλαρενδώ-

(* ) Τό σώμα τον Κ*ρόλου Α'. άνεχαλό^Οη x a ti to 
μέρος τοΰ:ο επι Γςώργίβυ Δ \  Ι 8 ι3 .

Μος, τοδ 'κατά τήν άκόλουθον βασιλείαν συγ- 
γράψαντος, μέ/pt τών συγχρόνων ήμών, μάλ
λον ή ήττον διαφερούσας παρέχουσι γνώμας 
περί τοΰ Καρόλου Α'., άπαντες ομω ςδιαβε- 
€αιοΰσιν δτι ήτον άσθενής βασιλεύς, ούο επρα- 
ξε μέγα τι κατά τήν διάρκειαν τής ήγεμονίας 
του, παρεκτός μόνον δτι την τελευταίαν ωραν 
τής^ζωής του έφέρθη μετά μεγάλης σταθερό- 
τητος. Καί κατά μέν τούς τρόπους αύτοΰ ήτο 
ψυχρός, δύσκολος και ζηλοτυπος, ηθος ο εχων 
πάντη συνεσταλμένον, δέν ήδύνατο βεβαίως νά 
Ιλκυση τήν άγαπην τών πλησιαζόντων αύτόν 
κατά δέ τήν θρησκείαν ήτο μισαλλ·όδο;ος, 
καί τοι, ώς λέγει δ επίσκοπος Βύρνετος, τήν 
μεσαίαν βαδίζων δδόν μεταξύ Κοθολικών καί 
Διαμαρτυρομένων. Κατηγορεΐται οέ καί ή απαρα
δειγμάτιστος του Καρόλου ασταθεια και όίκρο— 
σωπία, δι ήν ουτο) περιέπλεκε τά πράγματα, 
<υστε ούδέποτε ουτε τό Κοινοβούλιον, ουτε 
οί φίλοι του ήόύναντο νά έμπιστευθώσιν είς 
τάς υποσχέσεις οϋτοΰ. Δέν εστερεΤτο Ομως 
•καί προτερημάτων δ Κάρολος, καί ούχί μόνον 
κατά τόν ιδιωτικόν βίον ήτο παράδειγμα χρη- 
■ζοηθείας, άλλά καί μάθησιν πολλήν Ιχων, 
διεπρεπεν ώς ρήτωρ καί ώς συγγραφεύς, άπέ- 
^ων ένταυτω τής σχολατικοτητος τοΰ πατρόςτου.

Π ιρίΈ .Ι.ΙιιηχΓ ιςχα ι ‘PvttaU ijc Γραμματολογίας  
(Συνε'χεια "Ιόε φυλλ. Β*.)

Ή  αρχαία φιλολογία, ήτις, ώς ειπομεν, 
απαρτίζει μέρος τών κλασσικών άρχαιοτήτων, 
περιλαμβάνει τρία πρώτιστα είδη, τουτέστι τήν 
Γραμματικήν, ήτις ού μόνον οιοασκει τους κα
νόνας εις ους ύπόκεινται αί γλώσσαι, αΐτινες 
περιήλθον εις τινα σταθεράν κατάστασιν άλλά 
προσέτι μάς έν ισχύει νάγνωρίσωμεν τήν αρχήν 
καί τήν πρόοδον(ΐ )αύτώ ν τήν Κ ρ ι τ ι κ ή ν έπι- 
ςήμην ήτις έγεννίθη περί τόν 15· αιώνα,δτζ τά βι
βλία τής άρχαιότητος, οσα διέφυγον τήν κατά 
τούς αιώνας τής άμαθείας φθοράν,περιήλθον είς 
χεΐρας τών περιέργων, άλλ’ είς άμορφον κατά- 
στασιν ή Κ ρ ι τ ι κ ή  λοιπόν συνιςά τάς άρχάς, 
καθ’ άς δύναται νά κρίνη τις ού μόνον περί 
τής αύθεντικότητος τών έργων, ατινα φέρουσι 
διάσημα ονόματα τής άρχαιότητος, άλλά προ
σέτι περί τής άκεραιότητος τινών χωρίων, 
καί ήτις διδάσκει νά έκλέγη τις έκ τών μαθη
μάτων τών διαφόρων κειμένων τά προτιμότερα.

ΣΙΙΜ. I I  μ ιτρ ιχ} ήτοι ή γνΰ<7ΐ{ τ·1ν ίφοοώντων 
τήν στιχουργίαν δυνατόν v i  6«ωρη9>ιως μέρος τ^ί I ρ α μ -  
μ α τ ι χ ή ς .  Ή Π ρ ό σ ω  δ ί α ή ή γνωσις τής μετριχή; 
«ξίας τών συλλάβων ιΐναι μέρος της Μ ε τ ρ ι χ η ς.

(2) Τήν Έ  ρ μ η  ν ε υ τ ι κ ή  ν τέλος ήτοι τήν 
τέχνην τοΰ έρμηνεύειν τούς συγγραφείς ώς 
πρός τήν γλώσσαν καί τήν υλην, ήν πραγμα
τεύονται τά £ργα των, διά τής ιστορίας, τής 
Γεωγραφίας, τής Αρχαιολογίας τών Α ρχαιοτή
των καί τών φυσικών καί καθαρών επιστημών.

“Ως είπωμεν άνωτέρω, τό πρότυπον εΐναι 
δ ίδιάζων χαρακτήρ τής Ελληνικής Φιλολο
γίας. Καί τοι οτ "Ελληνες παρέλαβον παρά τών 
ξένων τά πρώτα σπέρματα τοΰ πολιτισμού, 
καί τοι εκείνοι, μεταξύ τών δποίων ή ποίησις 
καί ή φιλοσοφία έξ αρχής ήκμασαν, κατωκουν 
τή -i Άσίαν καί ήσαν πλησίον έθνών, ατινα 
εΐχονήδη περιέλθει είς υπατον,βαθμόν διανοητι
κής άναπτύξεως καί πολιτικής τελειότητος εΐχον 
δέκανονικήνώρισμένην θρησκείαν καί μυθολογίαν, 
βμως αί πρόοδοι τοΰ πολιτισμού παρά τοίς Ελ- 
λησι ελαβον ιδιαιτέραν πορείαν,άνάλογον πρός τον 
χαρακτήρα τούτου τοΰ λαοΰ· καί τοι δέ φαινο
μένων εις τό θρησκευτικόν αύτών σύστημα 
ιδεών τινών Αιγυπτιακών, Φοινικικών καί ϊσως 
Ινδικών, άνάγκη δμως νά δμολογήσωμεν δ'τι 
μεταξύ τής Έ λλ. Φιλολογίας καί τής ’Ανατολι
κής παρατηρείτιι ή μεγαλειτέρα άντίθεσις, 
ώς καί μεταξύ τοΰ τρίπου τοΰ ζήν καί τών 
εθίμων τ ώ ν'Ελλήνων, ατινα ήσαν αντικείμενα 
τών ’Ανατολικών λαών. Πάν δ,τι οί Ελληνες 
έκληρονόμησαν παρά ξένων λαών, ίδιοποιήθη- 
σαν αύτό ούτως, ώστε πάν ίχνος ξένης καια- 
γωγής εξέλιττεν* δ',τι οέ προσεθηκαν ητο το- 
σοΰτο σημαντικόν ώστε τά δανεισθέντα ησαν 
£λως ανεπαίσθητα, καί εκείνοι δέ, είς τούς 
δποίους άνέκαθεν ολως άνήκον, δέν ήδύναντο 
νά διακρίνωσιν αύτά. Πρό παντός δ άλλου ή 
Έ λλ . Γλώσσα παρέχει τήν άπόδειξιν τής ανε
ξαρτησίας, δι’ ής δ λαός ούτος προήχθη εΐς 
τό στάδιον τοΰ πολιτισμοΰ, δλα  δέ τά ιδιαίτερα 
πλεονεκτήματα οσα εχουσιν αίλαι τινές γλώσ- 
σαι, ή Ελληνική συνενοΐ έν έαυτή. 'Οποία 
όντως καί πόση αφθονία λέξεων ! δποία εύτυ- 
χία  είς τήν Ικφρασιν τών λεπτοτέρων ιδεών! 
δποία άφθον ία καί ποικιλία γραμματικών τύπων! 
δποία χάρις είς τήν σύνταξιν ! δποία άρμονία 
είς τήν προφοράν! δποία σταθερότης είς τήν 
προσωδίαν ! δποία ποικιλία τέλος είς τούς ρυθ
μούς τής ποιήσεως!

Ά λλά  τό αρχέτυπον τής Έ λλ. Φιλολογίας

Σ Η Μ . Ή Κ ρ» τ ι χ ή διαιρείται εις υψηλήν Κ ρ ι τ ! x ήν 
χ · ΐ  Κ ρ ι τ ι χ ή ν Γ ρ α μ μ α τ ι κ ή  ν. Αυτη ή Κ ρ i t  ι χ ή 
ή τα δυο ταυτα μέρη ‘ τήί Κ ρ ι τ ι χ ή ς  οόοέν έ/Ουσι 
χοίνόν μετ’ αλλη; ίπ ίση; φερώνυμου επιστήμης ητις 
προσφυώ< ήδύνατο να δ*ομασ6η ’Κ χ & * τ ι χ η Κ ρ ι τ ι χ η. 
xal είναι ίχιίνη  ή ιις  χρίνει περί τήί γραμματ.χής i ; i ας 

τών έργων.



έμφαίνεται προσέτι έπί τινων χαρακτήρων δλως 
ίδιων δηλ. τής ποικιλίας τών τύπων της γλώσ- 
σης, ποικίλων άναλόγως της ποικιλίας τών 
συγγραφών, καί της άμεταολήτου αύτών εφαρ
μογής είς τά διάφορα είδη τούτων, καθόσον 
ές άρχής εις εν η είς άλλο ίδιάζον άνευ με- 
σολαβήσεως τράτου τινός είδους συγγραφής. Ού 
μόνον δε άνάμιξις τοιαύτη δεν συμβαίνει πώ - 
ποτε άλλά καί τοσοΰτον οί Έ λληνες έπροθυ- 
(λοποιήθησαν νά περιορίσωσι τάς παρεκτροπάς 
της φαντασίας, ώστε προσδιώρισαν εις έκαστον 
είδος ποιήσεως καί ιδιαίτερον μέτρον, ές ου δέν 
έπετρέπετο ν άπομακρυνθή τις.

Κατά τάς ήμέρας έκείνας τής δόξης των, 
καθ ας παρέσχον ήμΤν τοσαΰτα εργα των 
άξια της αθανασίας, οί Έ λληνες δέν εφθασαν 
εις ταΰτα, ώς άλλα νεώτερα εθνη, διά προσ
παθειών καί άποπειρών έπί πολύ ανωφελών, 
μετα έπίπονον περιστροφήν είς λα'θη καί έσφαλ- 
μένας άρχάς· άλλά τά υποδείγματα ταΰτα τών 
Ελλήνων έςήλθον εις τον κόσμον ές άρχής 
τοΰ πολιτισμοΰ αύτών τοιαΰτα, όποια ή Α θ ή 
να αυτη έςήλθεν ένοπλος έκ της κεφαλής τοΰ 
Διος. Ησαν οέ ταΰτα δ καρπός της βαθυτάτης 
έκείνης κ α λ α ι σ θ η σ ί α ς  καί της θ α υ μ α -  
σ ί α ς αφής, ήτις έπιδαψίλευθεΐσα αύτοΐς υπό 
της φύσεως, ούδέποτε αυτη τοΐς έπέτρεπε ν’ ά- 
πατηθώσι περί τήν γ ν ώ σ ι ν τ ο ΰ  ά λ η θ ο ΰ ς  
και τοΰ ω ρ α ί ο  υ. Γαΰτα τά εργα της άρι- 
^ονοιας προηγηθησαν πάντων τών κανόνων, 
οΤτινες ίσως δέν ήθελον έπινοηθή άνευ ταύτης· 
οί δέ φιλόσοφοι σπουδάζοντες αύτούς έπειτα 
ήουνήθησαν νά έξαγάγωσε τούς νόμους, εις 
τους οποίους απαντες οί ορθοφρονοΰντες άπέ- 
οωκαν καί άποδίδουσιν αιώνιον φόρον σεβασ
μού.

Τέλος δέ καί άλλος χαρακτήρ δι’ ου ή έλλ. 
φιλολογία Οίακρίνεται* καί τοι έχουσα αύτόν 
κοινόν πρός τήν 'Ρωμαϊκήν καί δεικνύει ταΰτα 
ενίοτε πολύ καθαρώτερα εργα, υπάρχει δ ςενός 
δεσμός καί πλήρης αναλογία δι’ ής αείποτε 
ήνώθησαν εις τήν Ελλάδα τά φιλολογικά ' 
προϊόντα τής ευφυΐας καί ή κατάστασις τοΰ 
πολιτικού βιου τουτοα τοΰ έθνους. Αδιάφοροι 
πρός παν, δ’τι δεν εΐναι π α τ ρ ί ς ,  ot Έ λληνες 
συγγραφείς Ινα μόνον σκοπόν έπιδιώκουσι, τήν 
δ ό ξ α ν κ α ί τ  ή ν ω φ έ λ ε ι α ν  τ ή ς  χ ώ ρ α ς  
τ ω 'Λ "Οτι αν ύπαπέστ} εις τά  όμματα αύτών 
προσηλοΓ καί έλκει τήν προσοχήν τω ν  ή περι
έργεια αύτών δέν προβαίνει περαιτέρω· εύα- 
ρέστως δέ διατηρούνται έντός τών δρίων τών 
ιδεών καί τών απολαύσεων τάς δποίας τά έθι
μα και αί εςεις τών συγχρόνων των περιέγρα— 
ψαν είς αύτούς. Ουτω δέ 'τό παρελθόν τό μα

κάριον εκείνο παρελθόν μετά τών αναμνήσεων 
του καί το ενεστώς μετά τής ηδονής ήν προσ
φέρει εισίτά πάντα δι' αύτούς* τό μέλλον δέν 
έγγίζει τούτους είμή ελαφρώς* δθεν ακολουθεί, 
δτι δ καιρός εν ω έκαστος συγγραφευς ήκμασε, 
φαίνεται^ έζωγραφημένος, οΐον έν κάτοπτρο» 
πις<μ, ούτως είπείν, έν τοΐς Ιργοις <2 κατέλιπεν. 
Η ίδιοτης αυτη τών φιλολογικών προϊόντων 
τών Ελλήνων καθοποβάλλει συχνάκις εις τήν 
Κ ρ ι τ ι κ ή ν  προσδιορισμένα θέματα, υπό 
τών δποίων δδηγήται ή κρίσις έπί τής αύθεν- 
νικοτητος τών έργων, μή συγχέουσα τούτοις τά 
υποβολιμαία.

"Ινα εκτίμηση τις τήν αληθή άξίαν τώ ν 
ι.ροϊον ,ων τής αρχαίας Φιλολογίας, ανάγκη 
πάσα. ν άνιχνευθώσιν αί αλληλοδιάδοχοι πρό
οδοι ας έποιήσαντο αι γνώσεις παρά τοΐς λαοΐς 
καί νά γνωσθή ή πορεία ήν ή διανοητική καλ
λιέργεια έτήρησε παρ’ αύτοΐς. ’Επειδή δέ τά 
πολιτικά συμβάντα μεγάλως έπενήργησαν έπί 
τών γραμμάτων, διά τοΰτο, ανάγκη προσέτι 
νά γνωρίση τις τά μέν, Τνα κρινη περί τών δέ.

Ή ' Ι σ τ ο ρ ί α  τ ή ς  Έ λ λ η ν ι κ ή ς  Φ ι λ ο 
λ ο γ ί α ς  π ε ρ ι λ α μ β ά ν ε ι  π λ έ ο ν  τ ώ ν  
ε ί κ ο σ ι έ ς α ι ώ ν ω ν .  Εν τω μακρω τούτω 
διαστήματι τοΰ χρόνου ή καλαισθησία τών έθ- 
νών υπέστη πολλάς άςιοσημειώτους μεταβολάς* 
διό πρέπει ν’ άνιχνεύσωμεν τάς έποχάς, καθ’άς 
αι μεταβολαί αυται συνέβησαν δθεν καί τ  
'Ιστορία διαιρείται είς περιόδους τινάς, άλλως 
ήθελεν είσθαι δύσκολον νά αποφυγή τις τήν 
σύγχυσιν μή ποιούμενος χρήσιν τοιαύτης δι- 
αιρέσεως.

' Η π ρ ώ τ η  π ε ρ ί ο δ ο  ςεΓναι δ λ ω ς Μ υ θ ι -  
κή, απόλλυται έν τω σκότει τοΰ χοόνου, κα£ 
λήγει είς τήν εκπόρθησιν τής Τροίας, έκ το> 
δποίου συμβάντος άρχεται ή Ελληνική 'Ιστο
ρία, ήτις μέχρι της έποχής ταύτης περιβάλ
λεται υπό μυθολογικών αλληγοριών.

Έ κ  τής δ ε υ τ έ ρ α ς π ε ρ ι ό δ ο υ  άρχεται; 
η Ελληνική φιλολογία, ήτις ώς καί παντός 
άλλου έ’θνους. άρχεται έκ τής π ο ι ή σ ε ω ς ,  
ητις παρ Ελλη σι, ές αύτής τής γεννήσεώς 
της δψώθη εις ύπατον βαθμόν τελειότητας.

II ποιησις, η έ π  ικ ή καί ή λ υ ρ ι κ ή έκαλ- 
λιεργηθησαν εκ τών άπωτάτων έκείνων χρόνων 
μετ’ έπιτυχοΰς έκβάσεως. "Ομως δέν δύναταί 
νά υπαρςη άληθής φιλολογία άνευ τής τέχνης 
τής πεζογραφίας* και τοι οέ φαινομένη ή τέ- 
χνη αυτη τοσούτον άπλή:, δέν έγνωρίζετο δμως 
υπό τών πρώτων Ελλήνων συγγραφέων, άλλ’ 
έπενοήθη μόνον περί τήν εποχήν τοΰ Σόλων ο ς. 
'Ο νομοθέτης ούτος εδωκεν είς τούς ’Αθηναίους 
τό περίφημο ν αύτου σύνταγμα, τό 5 49  Π Χ ..

καί τό αυτό Ιτος ακριβώς τελεϊόνει ή καθα- 
ρώς Ποιητική ΙΙερίοδος της Έ λληνικής Φιλο
λογίας.

Μετά τόν Σόλωνα ή Φιλολογία αυτη προ- 
έΓη γιγαντηίοις βήμασι πρός τήν τελειοπόν- 
ησιν αύτής· II τ ρ ί τ η  Π ε ρ ί ο ο ο ς  είναι ή 
έν?οξοτέρα ταύτης. 'Η  ελευθερία ής άπήλαυον 
άπαντα τά μικρά κράτη, ές ών συνέκειτο ή 
'Ελλάς, έοοήθησε τάς προόδου? της· άλλ 
ή Κυβέρνησις τών ’Αθηνών ιδίως, τά ήθη καί 
δ χαρακτήρ τών κατοίκων των συνέτειναν είς 
τό νά καταστήσωσι τήν πόλιν ταύτην τό 
κέντρον, ούτως είπείν, τών καθαρωτέρών νόων. 
Κατά τήν περίοδον ταύτην, εσχεν ή 
γραφία τούς περιφημοτέρους αύτής καλλιερ- 
γητάς. 'Ο Ηρόδοτος είναι δ πρώτος τών συγ
γραφέων, τοΰ δποίου τό λεκτικόν δεικνύει ανθη
ρόν καί μέγαν πεζογράφον 'Η  τέχνη τής ευ
γλωττίας, ή Ρητορική, ή φιλοσοφία καί ή'Ιςορία 
ήοχισαν τότε, καί προσήγγισαν ταχέως είς τήν 
τελειότητα.

Ε ίς τήν ποίησιν ή δ ρ α μ α τ ι κ ή  διέδωκε 
τόσον μεγάλην λάμψιν ώστε, αί τής λυρικής, 
τής έπικής καί τής διδακτικής σχεδόν ήμαυ- 
ρώθησαν άπέναντι αύτής. 'I I  ανεξαρτησία τής 
Ελλάδος έςέπνευσεν είς τήν μάχην τής Χε- 
ρωνείας· άπολεσάσης δέ ταύτης κατά τήν 
εποχήν έκείνην τήν έλευθερίαν της, καί ή φι
λολογία άπώλεσε τήν λαμπρότητά της. Επειδή 
δέ ή ίσχυρά κυριαρχία τής μοναρχικής Κυβερ- 
νήσεως συνεκεράσθη υπό τής πολιτικής Φι
λίππου τοΰ Μακεδόνος, καί δέν παρήγαγεν άξι- 
οσημείωτα αποτελέσματα είμή έπί τής βασι
λείας τοΰ υίοΰ αύτοΰ, ούτως ήμεΐς θέτομεν 
τέλος εις τήν περίοδον ταύτην καθ’ ήν έποχήν 
δ ’Αλέξανδρος άνέλαβε τάς ήνίας τοΰ Κρά
τους ο ο 6  π. y.

Τά πράγματα μετέβαλον δψιν έπί τοΰ 'Η γε- 
μόνος τούτου* έκπεσοΰσα ή πόλις τών ’Αθηνών 
έκ τοΰ ύψηλοΰ βαθμού, δν είχε λάβει είς τά 
πρός άλληλα ανεξάρτητα κράτη, καί γενομένη 
πόλις μιας έπαρχίας τοΰ βαβιλείρυ τής Μακε
δονίας, δέν παρέσχε πλέον αφορμήν εις τήν 
άριστόνοιαν ν άναπτύξη τάς δυνάμεις της. 
Μετά τόν θάνατον τοΰ ’Αλεξάνδρου ή 'Ελλάς 
άπήρτισε μέρος τοΰ· Βασιλείου τής Μακεδονίας, 
καί κατεσπαράττετο· υπό τών έσωτερικών δι- 
χο νοιών. 'Η  Φιλολογία εύρε τότε καταφύγιον 
παρά τοΐς Πτολεμαίοις. Περί τήν 4ην ταύτην 
π  ε ρ ίο δ ον ή ’Αλεξάνδρεια ύπήρξεν ή έδρα τών 
γραμμάτων καί ιώ ν ‘Ελλ. έπιστημών ή μά- 
θησις διεδέχθη τήν ευφυΐαν. Αί *υρίως έπισ- 
τήμαι, ή γεωγραφία, τά μαθηματικά πρό πάν- 
- tm  ή. κριτική εφθασαν είς τήν τελειοτητο:

των. ‘Η ’Αλεξάνδρεια έξηκολούθησε νά ήναι ή 
πρωτεύουσα τοΰ φιλολογικρΰ κόσμου, άφοΰ ή 
‘Ελλάς υπέπεσεν υπό τήν κυριαρχίαν τών ^Ρω
μαίων, δπερ συνέβη τό 146  π. χ . Πρέπει *όε 
νά τελειώσωμεν τήν περίοδον ταύτην είς τήν 
δλωσιν τής Κορίνθου* καθότι μετά τοιοΰτον 
γεγονός οί νέοι κυριάρχαι τοΰ τόπου τούτου 
έξήσκησαν ίσχυράν έπιρροήν έπί τής ‘Ελληνι
κής φιλολογίας καί παρ’ αύτή δέ υψώθη άλλη 
έφάμιλος, (είς ήν ούδέν άλλο 10,ειπεν ίσως 
πλήν τής γλώ σάης) τοσοΰτον τελεία, ώστε 
ήμαύρωσε τό -ΰχέδιόν της· ήτο δέ αυτη ή 
‘Ρ ω μ α ϊ κ ή  Φ ι λ ο λ ο  λ ο γ ία , ήτις ήρςατο ενα 
καί ήμισυ αιώνα περίπου πρό τοΰΣωτηρίου έτους.

Ή  πέμπτη περίοδος φθάνει άπό τοΰ 146  
π. χ . μέχρι τοΰ 5 0 6  μ. χ . Έ ν  τω διαστήματι 
τούτων τών 4  καί γ  αιώνων, ή  'Ελλάς δέν 
ήτο είμή άπλή έπαρχία τής άπεράντου 'Ρ ω 
μαϊκής Αυτοκρατορίας. 'Υπό τόν ζυγόν το- 
σούτω μακράς δουλείας τό Ελληνικόν Ιθνος 
έξέπεσεν ένΐελώς, ή δέ φιλολογία του ήσθάν- 
θη μεγάλως τήν ίκπτωσιν τοΰ δημοσίου πνεύ
ματος καί τοΰ έθνικοΰ χαρακτήρος. Αυτη είναι 
ή λαμπροτέρα τής 'Ρωμαϊκής φιλολογίας εποχή.

Περί τάς άρχάς τής 5ης περιόδου ή Ε λλά ς 
έγένετο, ώς είπείν, ή έδρα νέας Μοναρχίας. 
Ή  πρωτεύουσα τής Ρωμαϊκής Αύτοκρατορίας 
μετετέθη είς τινα πόλιν κειμένην όντως είς τό
πον, δ'στίς άρχαίοθεν δέν άπετέλει μέρος τής 
Ελλάδος, άλλ’ ήτο τεθεμελιωμένος δπό 'Ε λλή
νων άποίκων καί περιεκυκλοΰτο υπό άλλων 
πόλεων * αΤτίνες ,έλά)νθυν τήν γλώσσάν των. 
Τάχιστα ή Λατινική γλώσσα επαυσε νά ή»a t 
ή τής Αυλής· μετά δέ τόν 8ον ή 9ον αιώνα 
οί ηγεμόνες παρεδέχθησαν τήν Ελληνικήν 
γλώσσαν, ήτις καθό γλώσσα τοΰ μεγαλειτέρου1 
μέρους τών δπηκόων, κατέστη καί ή τής Ι\υ - 
βερνήσεως. ‘Η ‘Ελληνική φιλολογία ήθελε 
καί πάλιν άναθάλλει τότε, άλλ’ αί πρασπάθει- 
at τινών ήγεμόνων φιλίαν τών έπιστημών, δυσ
τυχώς δέν ήουνήθησαν νά έξάξωσι τό έθνος 
έκ τής βαροαρότητος. είς ήν είχε περιπέσει- 
δμως είς τήν Βυζαντινήν Αύτοκρατορίαν δ;ε- 
τηρήθη ή φλόξ έκείνη τής σπουδής καί τής 
μαθήσεως, ήτις περί τήν έποχήν τής κατασ
τροφής τής Αύτοκρατορίας ταύτης, γενομένης 
δπό τών Τούρκων, μετηνεχθη είς τήν ’Ιταλίαν 
καί έκεΐθεν άναλάμψασα έ φ ώ τ t σ ε τ ή ν Ε  ύ- 
ρ ώ π  η ν ά π  α σ α ν  τό γεγονός τοΰτο, δπερ' 
συνέβη τό 1 4 5 3  μ- χ· θέτει τέλος είς τήν ‘Ελ
ληνικήν φιλολογίαν έν τη  Ανατολή, ήτις έξέ- 
πνευσε μέν ένταΰθα, άνεγενήθη δέ μετά νέας 
δυνάμεως καί ζωής είς τό δυτικόν μέρος τής 
Ευρώπης.



At Ιξ Περίοδοι ονομάζονται ιϊροσέτι* Μ υ θ ι-
κ ή , Π ο ι η τ ι κ ή ,  Α θ η  ν α ϊ κ ή , ’Α λ ε ξ α ν δ ρ ι 
ν ή , Ρ  ω μ α t z ή καί Β υ ζ α ν τ ι ν ή.

ΣΜΥΡΝΑΙΚΑ.

Επειδή ή τών παλαιών τοπικών ονομάτων 
«νεύρεσις καί έγκατάστασις, ώς καί ή τών κυ
ρίων, συμφέρει κατά πολούς λόγους έκαστη 
‘Ελληνική κοινδτητι καί πρός τήν εθνικήν άμα 
ωφέλειαν καί δπίληψιν γενικώς· πολλοί δέ τών 
Σμυρναίων καί τών άλλων ομογενών άγνο- 
οΰσιν είσέτι, μή άναγνώσαντες, ή έλησμόνησαν 
παρ’ ελπίδα οσα τοπικά ονόματα τής πόλεως 
ταύτης καί τών περιχώρων έσημειώσαμεν κατά 
καιρούς πρός γνώσιν καί χρήσιν αύτών, θεωροΰ- 
μεν άναγκαΓον τό έκθέσαι αύθις αύτά συνοπτι- 
κώς καί εν τω παρόντι μετά τινων χρησίμων 
σημειώσεων, προτρέποντες τους φίλουςΣμυρναί- 
ους, μάλιστα δε τούς φιλοκάλους καί φιλο- 
πάτριδας τών νέων, Τνα έρευνώσι καί εί- 
σάγωσιν αύτά έν τή κοινωνία κατά τό δυνα
τόν, νεολΟγοΰντες εύστόχως καί άλλα χρειώδη 
κατά τό ήμέτερον παράδειγμα καί φροντίζοντες 
έπιμελέστερον καί δραστικότερον περιττών αναγ
καίων βελτιώσεων έκάστου μέρους.

ΣΜΥΡΝΑ καί ΣΜ ΥΡΝΗ, ή παλαιοτάτη 
πόλις, ανέκαθεν εμπορική, φιλόμουσΟς, εΰαν- 
ορος, άναφερομένη μετά τιμής ούκ ολίγης ύπό 
πολλών παλαιών συγγραφέων. Ή  πόλις αύ'τη 
κτισθεισά τό πρώτον υπό τών έκ Θεσσαλίας με- 
τοικησάντων είς τήν Κύμην Αίολέων κατά τήν 
έννάτην περίπου πρό Χριςοΰ έκατονταετηρίδα, 
ώνομάσθη Ναύλοχον άπό τής θέσεως, ( τής 
νΰν χυδαϊστί λεγομένης Δαραγάτσι), δπου ύπάρ- 
χει^δρμος ασφαλής. Ακολούθως δέ μετωνομάσ- 
θ /j Σμύρνη άπό τών έποικησάντων έξ Εφέσου 
Ίώνων, δπου υπήρχε μεγάλη τις συνοικία 
Σμύρνα λεγομένη άπό τίνος τών Αμαζόνων. 
Μετά ταΰτα ή Σμύρνη προσλαβοΰσα καί άλλους 
Ίω νας άποίκους, έθεωρήθη πόλις’Ιωνική, ούσα 
πράγματι Αίολιωνική κατά τό γένος τών κα
τοίκων, δπερ καταφαίνεται καί έν τοΐς ποιήμα- 
σι τοΰ Ομήρου μεταχειρίζομένου ίσως τήν 
τότε Σμυρναίαν διάλεκτον. Ή  πόλις αυτη, ουσα 
τειχισμένη καί άκμάζουσα διά τόν βαθύν αύτής 
κόλπον είς έμπορίαν καί γράμματα καί τέχνας 
άναμφιβόλως, άντέστη γενναίως πρός τούς Λυ- 
δούς, είσοαλόντας ποτέ είς τό τείχος καί άπε- 
δίωξεν αύτούς, τό δ ηρωικόν τοΰτο παράδειγ
μα  τών Σμυρναίων ένεθύμιζεν δ περίφημος 
’Αριστομένης, παρορμών τούς Μεσσηνίους κατά 
τών Σπαρτιατών είσελθόντων διά νυκτός εις 
τήν Εΐραν, ώς αναφέρει δ Παυσανίας. Αλλά

κυριευθεΓσα μετά τινα χρόνον ύπό τών Αυδών 
ή παλαια Σμύρνη, άγνοοΰμεν τό πώ ς κατεσ- 
τράφη δλοτελώς, οί δέ έναπολειφθέντες κά
τοικοι αύτής διεσκορπίσθησαν είς τά  πέρις 
χωρία, ζώντες. κ ω μ η δ ό ν τετρακόσια ?τη, 
ώς λεγει δ Στράβων. Επήλθεν δ μέγας Αλέ
ξανδρος, έκατρατεύων Βκατά τοΰ Δαρείου μετά 
τήν έν Γρανικω μάχην, έκοιμήθη έπί τοΰ Πά
γου λόφου, ή βουνοΰ, καί άποφασίσας νά συ
νοίκηση αύτοΰ εκ τών κομών τούς Σμυρναίους, 
επεμψεν εις τό μαντεΓον τής Κλάρου (Γ’ικαούρ- 
κιοϊ), ενός τών έπινείων τής Κολοφώνος καί 
ελαβε τόν χρησμόν τοΰτον.
Τρισμάκαρες κείνοι καί τετράκις άνδρες εσοντες, 
Οί Πάγον οίκήσουσι πέρην ίεροιο Μέλητος.

Ή  νέα θέσις δέν άπείχε πολύ τής παλα;άς, 
χωριζομένη απλώς ύπό τοΰ Μέλητος, καί 
διά[τοΰτο ή νέα πόλις Ιλαβεν εύλόγως τό παλαιόν 
ονομα. Αί τοΰ Κηπέρτου νεώτατοι τής παλαιάς 
Ελληνικής Γεωγραφίας χάρται θέτουσι τήν 
άρχαίαν Σμύρνην κατά τήν προσαρκτίαν τοΰ 
Αίωλικοΰ μυχοΰ γωνίαν, όπου σώζονται όντως 
έρείπια καί άλλα τινά τεκμήρια παλαιάς οίκή- 
σεως, άνήκοντα δμως καθ’ ήμάς είς άλλην πό
λιν ή τήν ά ρ χ α ι  ό π  ο λ ι ν  τοΰ Πλινίου, ή 
τήν ύπό Στεφάνου άναφερομένην πολίχνην, 
τόν Σιλλυόν, ’Ασφαλής αύτόθι ναυλοχία κατά 
τούς χρόνους τής άρχαίας Σμύρνης δέν ήτο 
δυνατόν νά ύπάρχη διά τήν θέσιν τοΰ τόπου, 
οντος αλίμενος καί προσοαλλομένου. ύπό κυ
μάτων μακράς θαλάσσης, καί επομένως δέν 
ήρμοζεν αύτοΰ ή λέξις Ναύλοχον, τό πρώτον 
δοθέν τή άρχαία Σμύρνη ονομα. Ή  Σμύρνη 
τοΰ Μεκεδόνος ήρωος, κτισθείσα έπί τοΰ Πάγου, 
σώζεται μέχρι νΰν, παθοΰσα κατά καιρούς 
πολλά καί μεγάλα δεινά έκ πολέμων, σεισμών 
και βαρβαρικών καταστροφών, άκμάζουσα δέ 
αείποτε ώς φιλέμπορος, φιλότεχνος, φιλόξενος 
καί γραμματισμένη πόλις, καί έκταθεϊσα σήμε- 
ρον μέχρι τοΰ Άλιπέδου καί τοΰ Μέλητος. 
Οί 'Έλληνες καί νΰν ζωοποιοΰσι τήν πόλιν 
ταυτην διά τής εμπορίας, τών τεχνών, τής 
γεωπονίας καί τής ναυτιλίας λογιζόμένοι μετά 
τών έν τοίς προαστείοις ύπέρ τό ήμισυ τοΰ ολου 
τής πόλεως πληθυσμοΰ. ’Αμελοΰσιν δμως άξι— 

ι οκατακρίτως τόν άναγκαΓον δργανισμόν τής 
κοινότητος αύτών, μή συγκαλοΰντες τό Συμ- 
βούλιον τής Δημογεροντείας, ή τήν λεγομένην 
Δωδεκάδα, καί μή συστήσαντες είσέτι τά άναγ- 
καΓα ΟρφανοτοτροφεΓα καί άλλα ωφέλιμα κα
ταστήματα, έξ ών προάγεται, φημίζεται καί 
εύτυχεί πας λαός, καθοδηγούμενος καί περι
θαλπόμενος έπιτηδείως ύπό τών άξίων προ
κρίτων. Η μεγάλη καί άξιόλογος κοινότης τών 
νΰν έν Σμύρνη δμογενών ήμών χρειάζεται πρός

τοΓς άλλοίς μεγάλην τινά Βιβλιοθήκην πρός τάς 
μελέτας τών λογίων καί τας συγγραφας· ετι 
Ι Ιολυτεχνείόν τι, καί αδρόν προικισμόν τής Εύ- 
αγγελικής Σχολής, και 5 -6  ετι αλληλοοιοακ ιΐκά 
Σχολεία κατά διαφόρους θέσεις, κτλ. Πρός κα- 
τόρθωσιν τούτων πάντων βαθμηοον μέν, άλλα 
καί ταχέως, παρακινοΰμεν αύθις καί ένταΰθα 
τούς φίλους Σμυρναίους είς συνεννόησιν καί 
έπιμέλειαν δραστικωτέραν, καί διάθεσιν γενναιο- 
τέραν πρός τ άναγκαιοΰντα εις συστασιν και 
διατήρησιν καταςημάτων οίωνοηποτε κοινω
φελών άδρά άφιερώματα, τα δποΤα ουνανται 
νά'κάμνωσι πρός τιμήν έαυτών καί τοΰ τόπου, 
έάν περικόπτωσι τάς περιττάς καί ματαίας δα- 
π ά ν α ς /έξ  ών άτιμάζονται καί αύτοί καί δ 
τόπος. Ά ς  άφίνωσικαί ολιγώτερα εις τους ανα
ξίους κτί πολλάκις άχαρίστους κληρονόμους.

2. ΝΑΥΛΟΧΟΝ, τό. 'Ο  προσαρκτίως τής 
Σμύρνης καί έντός τοΰ Αίολικοΰ μυχοΰ ασφαλής 
δρμος, κλειόμενος πρός δυσμάς ύπό τής Ά κρας 
(ίΐούντας), δπου νΰν έπισκευάζονται τά πλοΓα 
καί πακτοΰνται, ήτοι καλαφατίζονται. Οι^εχον- 
τες τό πακτήριον τυΰτο δμογενεΓς ήμών ^εσυμ- 
φερε νά τελειοποιήσωσιν αυτό τή συνδρομή 
εταιρίας τινός, Τνα έπισκευάζωνται αύτόθι κατά 
τήν χρείαν καί τ άτμήρη τοΰ πλησίον σιδηρο
δρόμου καί άλλα ξένα πλοΓα. ’Ιδού εχουσιν οί 
ΣμυρναΓοι πρόχειρα έπικερΰή Ιργα γινόμενα 
εύκόλως δι’ έταρισμοΰ, τά δποΓα παραδόξως 
άμελοΰσιν.

3. ΑΛΙΠΕΔΟΝ, τό. Θέσις καί συνοικία, δπου 
ή ’Εκκλησία τοΰ Προδρόμου καί ή Ακρα. Η 
συνοικία αυτη σχηματίζεται τώρα κατ δλίγον, 
καί είς αύτήν συμφέρει νά συνοικισθώσι πολλοί 
δμογενεΓς ήμών, θαλασσινοί μαλιστα και τε- 
χνΓται καί λόγιοι, συνιστωντες καλά ΣχσλεΤα 
καί Λέσχην. Τούς αύτόθι κατοικοΰντας ούναν- 
τχι οί ΣμυρναΓοι νά λέγωσιν Αλιπεοιτας.

L  ΑΚΡΑ. ή .Ή  β ορειοτέρα τής πόλεως άκρα 
(Πούντα), ή κλείουσα τόν Αιολικόν μυχόν καί 
τό Ναύλοχον καί τό νεώριον τοΰ σιδηροδρόμου.

5. ΚΟΙΙΡΙΑΙ, αι. Αύτοΰ πιθανώς ήτον ή 
άρχή τοΰ Άλιπέδου τό πάλαι, καί δ τόπος, δπου 
έρ^ίπτοντο αί άκαθαρσίαι τής πόλεως,^ νΰν δέ 
συνοικία εκλεκτή μεταςύ Γερανιου και Αλιπε- 
δου. ’Ιδού, ώς φαίνεται, εΤχεν ή Σμύρνη ̂ άλλο
τε τόπον επίτηδες προσδιωρισμένον είς υποδο
χήν τών ακαθαρσιών μακράν τοΰ οίκισμοΰ, 
καί Τνα ίσως γεμίζωνται κατά μικρόν τά τοΰ Α
λιπέδου τενάγη. II δέ νΰν Σμύρνη, καί περ 
ούσα μεγαλειτέρα τής παλαιάς καί χρηζουσα 
επομένως πλείονος καθαρισμοΰ, μένει δμως 
ακαθάριστος δι ελλειψιν δημοτικής τίνος αρ

χής καί προνοίας, καί πολλαί αύτής συνοικίαι 
είναι σήμερον αληθείς Κοπριαί.

6 . ΓΕΡΑΝΈΙΟΝ, τό. Θέσις καί συνοικία 
κατά τδ τέλος Γσως τής παλαιοτέρας Σμύρνης, 
τής έπί τών ήμετέρων Αύτοκρατόρων, δπου 
ήσαν πιθανώς περιβόλια καί δένδρα, συχναζό- 
μενα ύπό τών μεταναστεύοντων γεράνων διά 
τάς πλησίων Κοπριάς, ή δι’ άλλην αιτίαν δνο- 
μασθεΓσα ουτω.

7. ΠΡΑΤΗΡΙΑ, τά.Ά γοραί κλεισταί (μπε- 
ζεστένια), συνήθεις παρά τοΓς άρχαίοις, καί ή 
περί αύτά θέσις.

8. Λ1ΜΗΝ, δ. Θέσις χερσαία έντός τής πό
λεως πέραν τών Πρατηρίων πρός νότον, δπου 
ύπήρχέ ποτε δρμος κλειστός, χωσθείς ύπό τοΰ 
περιοοήτου Τιμούρου (Ταμερλάνου ), άρχηγοΰ 
τών Τατάρων, κατά τήν δεκάτην τρίτην έκα
τονταετηρίδα πρός άποδίωξιν τών Σταυροφόρων, 
κατεχόντων τότε τό παρά τόν λιμένα τείχισμα, 
τό νΰν λεγόμενον κοινώς Κρομμυδόκαστρον. 
Ή  θέσις αυτη λέγεται τουρκιςί Ά λή  πασά 
Βερανέ.

9 . ΓΥΜΝΑΣΙΟΝ, τό. Κτίριον τό πάλαι 
καί θέσις, δπου οί παλαιοί ΣμυρναΓοι έγύμνα- 
ζον τά σώματα χάριν ύγείας καί ευρρωστίας, 
νΰν δέ κατοικία τις ( Μεγάλαι Ταβέρναι ), 
δπου τινες τών νΰν Σμυρναίων γυμνάζονται 
είς τήν οινοποσίαν καί τήν άταξίαν.

10. ΑΡΜΕΝΙΑ, ή. Συνοικία της νΰν Σμύρ
νης, πιθανώς δέ καί τής παλαιοτέρας, κατοι- 
κουμένη κυρίως ύπό Αρμενίων. Μετά τόν μέ· 
γαν έμπρησμόν τοΰ 1 8 4 5  ή συνοικία αύτη 
^υμοτομηίίείσα καλώς κατέστη μία τών ώραι- 
οτέρων τής νΰν Σμύρνης.

11. ΒΥΡΣΟΔΕΨΕΙΑ, τά. Θέσις καί συνοι
κία, (Ταμπάχανα), δπου ίσως καί τό πάλαι, 
ώς καί νΰν, είργάζοντο τά οερματα οια το πα- 
ραρρέον έκ τοΰ Μέλητος ύ'δωρ, τό δποίον Γσως 
έπότιζε τούς πλησίον κήπους καί επειτα έχύ- 
νετο είς τό Άλίπεδον.

12. ΩΔΕΙΟ Ν, τό. Θέσις καί συνοικία (Επάνω 
Μαχαλάς ή Ά νω  Συνοικία), δπου κατ’ εικα
σίαν ύπήρχε τό ουτω λεγόμενον κτίριον λαμ- 
πρότατον τής παλαιάς Σμύρνης, άναφερόμενον 
ύπό Στράβωνος. Ή  καλλίστη αυτη διά τήν 
θέαν καί τό εύάερον συνοικία Ελληνική εχει 
τά άναγκαΓα σχολεΓα και ώραίαν Εκκλησίαν, 
τής δποίας θαυμάζεται ή ξυλογλυφία. Κειμένη 
έπί τοΰ Πάγου, άναμφιβόλως υπάρχει έκ τών 
παλαιοτάτων, επομένως καί τών εύγενεστάτων 
καί σωφρονεστέρων. Διά ταυτα παρακινοΰμεν 
τούς Σμυρναίους, τούς ένασχολουμένοτς μάλιςα
συντ.θως έν ταΓς πλησίον άγοραΓς μέχρι τών 

1 Λ*
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^ηθέντων Πρατηρίων και τών Βυρσοδεψείων, 
νά μή προτιμώσιν εις οικισμόν άλλας χαμηλο- 
τέρας καί πραγματικώς κατωτέρας συνοικίας, αν 
καί πολλοί κύριοι καί κυρίαι προκρίνωσι ταύτας 
διά λόγους συναταστροφής, πολυτελείας, έπιδεί- 
ζεως καί διασκεδάσεως. Παντού οί Έ λληνες 
άγαπώσι τά υψηλά, ή παράλια διά τό εύάεοον 
καί τήν θέαν καί τήν εντεύθεν προσγινομένην 
ευρ^ωστίαν τοΰ σώματος καί τοΰ νοΰ, καί διά 
τάς τεχνικάς, ή τάς θαλασσουργικάς επιχειρή
σεις. Οί τά υψηλά κατοικοΰντες λαοί γίνονται 
φυσικοί τω λόγω καί εύφυέςεροι καί Εμπειρότε
ροι καί φιλοπονώτεροι.

13. ΗΡΑΚΛΕΙΟΝ, τό. Θέσις καί συνοικία 
(Ναμαζκιάχι), μεταςύ τοΰ ’Ωδείου καί τής Αρ
μενίας, δπου τό πάλαι υπήρχε ναός Ήρακλέ- 
ους ές ου έκαυχώντο, δ’τι κατήγοντο οί τών 
Μακεδόνων βασιλείς, μετασχηματισ&είς ακο
λούθως έπί τών Χριστιανικών χρόνων είς Ε κ 
κλησίαν περίφημον τοΰ άγιου Ίωάννου τοΰ 
Θεολόγου. Τοΰ ναοΰ τούτου σώζονται μέχρι 
νΰν στήλαί τινες δρθιαι έκ λίθου ποικίλου δο- 
κιμίτου, παρατηρουμεναι υπό τών περιηγου- 
μένων.

44. ΘΕΑΤΡΟΝ, τό. θέσις έπί τοΰ Πάγου 
πρός άνατολάς τοΰ 'Ηρακλείου καί πρός νότον 
τοΰ Βουκολίου, δπου υπήρχε τό πάλαι τό θέ- 
ατρον τής τοΰ Αλεξάνδρου Σμύρνης, τοΰ δποίου 
σώζονται είσέτι έρείπιά τινα. Κάτωθεν τής 
θέσεως ταύτης πρός άνατολάς διέρχεται το 
κυριώτερον τής πόλεως υδραγωγεΐον, καί ού 
μακράν αύτής υπάρχει νΰν τό άγροκήπιον καί 
κεραμοποιεΤον τοΰ Ποβαννάκη, δμογενοΰς Και- 
σαρεως. Πλησίον τής θέσεως ταύτης τυΰ πα- 
λαιου θέατρου αρμο,ει νά εχωσιν οί ήμέτεοοι 
κοινοταφεΐόν τι, άνωθεν τοΰ ’αυτόθι Όθωμανι- 
κοΰ καί κάτωθεν τοΰ είρημένου άγοοκηπίου.

1 5 . Β 01 ΚΟΛΙΟΝ, τό. Θέσις καί συνοικία, 
οποί» τό πάλαι υπήρχε ναός Βουκόλου, έπι- 
σκόπου Σμύρνης, τοΰ δποίου σώζονταί τινα 
ερείπια, πανηγυριζόμενα έτησίως υπό τινων 
Σμυρναίων, τιμώντων τήν μνήμην τοΰ άγίου. 
Τήν θέσιν ταύτην, έν η ευρέθη πολλή υλη τοΰ 
παλαιοΰ χριστιανικοΰ ναοΰ, ήμέλησαν άςιοκατα- 
κρίτως ν’άγοράσωσιν οί ΣμυρναΓοι παρά τοΰ κατέ- 
χοντος καί πωλοΰντος αύτήν Όθωμανοΰ, άν 
καί αρμόζει νά κτισθή καί αύτοΰ μικρά τις 
Εκκλησία διά τούς περιοικοΰντας ούκ δλίγους 
όρθοδόςους δμογενεΤς. ΤΙ θέσις αυτη κεΐται 
κατά τούς πρόποδας τοΰ Πάγου πρός άνατολάς 
τοΰ Ηρακλείου καί ούμακράν τοΰ Μέλητος.

10. ΟΜΗΡΕΙΟΝ, τό. Θέσις τις, δττου τό 
πάλαι υπήρχε ναός είς τιμήν τοΰ Όμήρου, 
τοΰ πατρός τών ποιητών, τοΰ έπονομασθέντος

Μελησιγενοΰς, ώς γεννηθέντος παρά τώ Μέ- 
λητι. Πιθανώς περί τό νΰν Πτωχοδοχεΐον 
(Μορτάκια), ή τό πέραν τής Γεφύρας Ό θω^ 
μανικύν κοινοταφείον, τό προσάρκτιον. Π ερί 
τούτου λέγομεν καί άλλοτε.

ν 17. ΠΤΩΧΟΔΟΧΕΪΟΝ, τό. Περίβολός τις 
εχων έκκλησίδιον, κατοικούμενος δ’ υπό πτωχών 
οικογενειών ώς 150, καί ή θέσις. Αύτοΰ χρειά
ζεται Σχολεΐον, τό δποΓον έκτισαν μεν πέρυσιν οί 
ΣμυρναΓοι, αλλ είσέτι δέν συνέςησαν, δπερ δυ- 
σάρεςον τή  άληθεία, ώς ίεικνύον τήν περί τά 
κοινά μικράν φροντίδα τών νΰν φίλων 
Σμυρναίων.

28 . I ΕΦ1 ΡΑ, ή. Η κυρκοτέρα τής Σμύρ- 
νης γέφυρα, ή έπί τοΰ Μέλητος, καί ή αυτόθι 
συνοικία. Τούς αυτόθι κατοικοΰντας οί Σμυρναΐα 
ουνανται να λέγωσι 1 εφυρίτας πρός διαστολήν 
τών άλλων συμπολιτών.

19. ΜΕΛΗΣ, δ. Ό  παραρ^έων τήν Σμύρ
νην μικρίς ποταμός, κατερχόμενος άπό τών ανα
τολικών τοΰ Κόρακος προπόδων καί άπό τής 
Ακριας (Μπος-αγατς), έκοαλλων δέ προσαρ- 

κτίως είς τόν Αιολικόν Μυχόν, τόν καί Μελέτιον 
κόλπον.

20 . ΛΑΤΟΜΙΑΙ, αί. Θέσις τις μεταςύ τής 
Γεφύρας καί τοΰ παλαιοΰ θεάτρου, δ"θεν κό- 
πιΟνι,αι λίθοι σχιστώοεις, θραυόμενοι καί ypTt- 
σιμεύοντες είς ςέγας καί ήλιακά.

25 . ΠΑΓ ΟΣ, δ. Λόφος, ή βουνόν, έφ’ ου 
έκτισθη υπό Αλεςάνδρου τοΰ μεγάλου καί ά- 
χρι νΰν κείται εν μερει ή Σμύρνη, ώς προεί- 
πομεν.

22· ΚΟΡΥΦΗ, ή. Η τοΰ Πάγου υψηλοτέ- 
ρα ακρα, έφ ης υπήρχε καί τό πάλαι τείχος καί 
ναος Ακραίου Διός. Τό παλαιόν τείχος τής ά- 
κρας ταυτης καταςραφεν, άγνοεΓται πότε καί 
πώς, άνεκτίσθη εύρυχωρότερον καί οχυρώτερον 
υ*ιθ τοΰ Ελληνος Αυτοκράτορος Ιωάννου Βα- 
τάτση, δπερ έδήλου ή έπί τής πύλης τοΰ τεί
χους μεγάλη καί ώραία επιγραφή, τήν δποίαν 
κατοςρεψαν, ως λεγεται, πρό Ι ο  έτών οί πα- 
ροικοΰντες Οθωμανοί, εχοντες τήν άδειαν νά 
λαμοάνωσι πέτρας έκ τοΰ κρημνιζομένου τεί
χους, μένοντος άχρήςου καί φθειρομένου δση- 
μέραι.

 ̂2 θ . ΑΜΦΙΘΕΑΤΡΟΝ, τό. θέσις τις ώραία 
και αςιοσημείωτος έπι τοΰ Πάγου πρός δυσμάς. 
άνωθεν τοΰ Έοραϊκοΰ κοινοταφείου. Αύτοΰ ύ- 
πήρχε το έπί Ρωμαίων άμφιθέατρον τής Σμύρ- 
νης, εκ τών έρειπίων τοΰ δποίου εύρηκαν καί 
μετεχειρίσθησαν πολλήν υλην οί ΈβραΓοι καί 
άλλοι τής πόλεως ταύτης κάτοικοι.

(ΆχολουΘ«ί. I. Α·)
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Ό τ ι  ίπιβ.Ιαβής χαθό.Ιου τοΐς νέοις 

ή zair μυθιβζοριμάτω ν Ανάγνωσις.

(Συν*χβι* ϊίϊε φυλλ. Γ'.)

0  καθηγητής τοΰ έν Λειψία πανεπιςημίου 
Κ. W. W achem ulh  χαρακτηρίζων τήν έν 
Γαλλία άπό τής παλινορθώσεως μέχρι τής σή
μερον Γραμματολογίαν είς τό περί ίςορίας τοΰ 
έκπολιτευμοΰ σοφόν αύτοΰ σύγγραμμα (ΑΙ Ig. 
C ullurgesch ichte τόμ. 3. σελ. 5 2 0  ) λέγει 
περί μυθιςορήματος έν γένει λαλών τά έ;ής.

„ Η είσοδος τοΰ ^ωμαντικοΰ είς τό μυθι- 
ςόρημα, δπου συνήργησαν Γερμανική καί ’Ισ
πανική επιρροή, καί ή κατά τοΰ κλασσικοΰ νίκη 
αύτοΰ, άπετέλεσαν έποχήν. Ή  Γαλλική Γραμ
ματολογία ύπήρςεν ένταΰθα τών προγενεστέρων 
ούσιωδώς διάφορος. "Ο,τι ο έ; αύτής προήλθεν 
εΓναι μόνον έλάχιςον μέρος καθαρός χρυσός. 
Σκωρία συνεσωρεύθη είς πλήθος τά μάλιςα 
ακάθαρτον είς τό φρικώδες μυθιςόρημα τοΰ 
A rlincourt, τοΰ V ictor  Hugo, τοΰ B alzac  
τοΰ Ε. Sue καί είς τό άσεμνον τής έκφράσεως 
τοΰ χειραφέτου γυναίου της M(l. D udevant  
(G. Sand).,,

' Οδέ  A le x a n d r e  T im o n i  έπικρίνων είς 
τό σύγραμμα αύτοΰ τό έπιγραφόμενον T ableau  
synopiique  e l p it ioresque d es  L itle-  
ratures le s p lu s  rem arq u ab les  etc. (T o m .
2. 522) τούς διασημοτέρους τών μυθιςοριο- 
γράφων τής Γαλλίας περί μέν τής Md. G 
S an d  άποφαίνεται ούτως.

„ Quant a la m o ra li le  qu'on conteste  
a ce lte  ce leb re  ro m a n c ie re  nous n 'a-  
vons pas ici le  loisir d ’e x a m in e r  si cos  
critiques son t fon d 6s  ou non . Nous  
nous co n te n tero n s  d’o b serv er  que J a c 
q u e s  pre le  le f la n c  s o u s c e s  rapport a 
la critique." τούτέςι.

Περί δέ τοΰ ήθικοΰ τοΰ συγγραφέως τούτου, 
τό όποιον άμφισοητειται, δέν εχομεν ένταΰθα 
τόν άπαιτούμενον χρόνον νά έςετάσωμεν, άν οί 
κριτικοί ούτοι ςηρίζωνται είς λόγους ή μή· θέ- 
λομεν εύχαριςηθή νά παρατηρήσωμεν, δτι δ 
’Ιάκωβος είναι τρωτός. Περί δέ τοΰ B alzac  ώς 
εφεξής.

,, II s’en  faut b ien  que Balxac soit 
ex e m p t d e  defauis.”

Γούτέςι άπέχει άπό τοΰ νά -ζναι έςτ]ρημένος 
τών ελαττωμάτων.

Περί δέ τών μυθιςορημάτων τοΰ V ictor  
Hugo λέγει ταΰτα.

Malgre d es  defauts reels , le s  ro m a n s  
d’E. Sue se  l isen t  av ec  plaisir."

Τουτέςινδν καί περιέχωσι πραγματικά ελατ
τώματα, άναγινώσκονται τοΰ Σύη. τά μυθιςορή- 
ματα εύχαρίςως.

„  Περί δέ τών τοΰ Paul de Kock τά άκό- 
λουθα.

„ Μ. Paul de d e  Kock est Tautcur d e  
plusieurs ro m a n s ,  qui on t trouve u n e  
quantite de lecturs. 11 est a regretter ,  
qu il se  soit p erm it  des  passages libre,  
qui a la rm e n t  la pudeur.”

Τούτέςιν δ K. Paul de Kok εΓναι δ μόνος 
τών μ υ θ ι ς  ο ρ ι ο γ ρ άφ ω ν συγγραφέων, δςις εύρε 
πολλούς άναγνώςας τών συγγραμμάτων του. 
ΕΓναι λυπηρόν δμως, δτι ελευθεριάζω περί τό 
γράφειν παρέχων χωρία τινα, τά δποΓα έμποι- 
οΰσι τρόμον είς τήν αιδώ.,,

Περί δέ τών λοιπών μυθιςορημάτων, έν 
οΓς έ; άπαντος περιλαμβάνεται καί τό διά τοΰ 
Φιλοκάλου έκδιδόμενον, έν γένει τά έςής.

„ N o u s  p a ssero n s .so u s  s i le n c e  le s  r o 
m a n s ,  qui se  pub lien l  de nos jours 
d’aulent plus que la p lupart n e  v a ie n t  
pas la p e in e  qu'on en  parle .”

Τούτέςι θέλομεν παρασιωπήσει τούς μυθι- 
ςοριογράφους τών ήμερών μας τόσον μάλλον, 
δσον οί πλεΐςοι ές αύτών (μεταςύ τών δποίων 
έμπεριέχεται άναμφιβόλως καί δ συγγραφεύς 
τοΰ μυθιςορήματος τά ’Απόκρυφα τοΰ Λονδί
νου) δέν άςίζουσι τόν κόπον νά δμιλήση τις περί■> ~ * * *« Iαυτών.,,

Καί ταΰτα μέν οί άλλογενεΐς.
Εκείνοι δέ τών δμογενών λογίων, οΤτινες δι- 

καίω τω λόγω κατεςανέςησαν κατά τής υπό 
τών νέων άναγνώσεως τοιούτων άσέμνων μυθιςο- 
ρημάτων, εΓναι δ άοίδιμος Κοραής καί δ πολυ
μαθής Κ. Ασώπιος, ών τοΰ μέν πρώτου -ά  
συγγράμματα εχει μόνον ές άκοής, τοΰ δέ 
δευτέρου τάς παραδόσεις, φαίνεται, ύπνώττων 
ήκουσε, τά δέ συγγράματα, αν καί κοινότατα, 
δέν ελαβέ ποτε είς χειράς του δ περί Γραμ
μάτων γνωματεύων Συντάκτης τοΰ Φιλοκάλου. 
Ας άκούστ] λοιπόν τί λέγουσι καί ούτοι περί 

τούτου.
,,Ύ έτιος δ τής έν Γαλλία ’Αβρίγκης έπίσ- 

κοπος, δστις εγραψε περί τής άρχής τών τοι
ούτων συγγραμμάτων, τά δποία οί Ευρωπαίοι, 
ώς θελομεν ίδεί μετ δλίγον, δνομάζουσι ' Ρω- 
μανά, δρίζει τό εΓδος τοΰτο, “ Πλαςήν ίςορίαν 
„  έρωτικών παθημάτων, γραμμένην έντέχνως 
„  είς λόγον πεζόν, πρός ώφέλειαν καί ήδ^νήν 
„  τών άναγίνωσκόντων,,. Α’λλ’ δ δρισμός ούτος 
άποβλέπει μόνον τών Ελλήνων τάς πλαςάς 
ίςορίας τών έρωτικών παθημάτων, έπειδή είς



τ ούςήμετέρους καιρούς εΐδομεν τοιαΰτα συγγράμ
ματα,' είς τό δποία δ ερως ή δέν εχει χώραν 
ούδεμίαν ή δέν άναφέρεται,πλήν επεισοδικώς καί 
έν παρόδον δεύτερον έλάττωμα τοΰ δριαμοΰ 
ίσως εΐναι καί τό ,, πρός υ>φέλεια« τών άναγι- 
νωσκόντων “ , επειδή αποκλείει πολλά τούτου 
τοΰ είδους συγγράμματα καί παλαιά καί νεα, 
τών δποίων ή άνάγνωσις απώλειαν καί οχι 
ωφέλειαν, δύναται νά προξενήση. Ά λλ δμως 
καθώς τον ηλίθιον ή τόν μαινόμενον, μ ολον I 
δ'τι άφ οσα συγκροτοΰν τόν άνθρωπον, αλλο 1 
δέν Ιμεινεν είς αύτούς παρά τήν μορφήν, δέν 
άποκλείομεν διά τοΰτο άπό τόν δρισμόν τοΰ 
άνίίρώπου, εύλογον ωσαύτως φαίνεται ν’ άφή- 
σωμεν είς τόν δρισμόν τοΰ είδους καί τά  τοιαΰ- 
τα άχρεΐα συγγράματα, άρκούμενοι είς τ ό ν ά 
μ α κ ρ ύ ν ω μ ε ν  ά π ό  τ ή ν  ά ν ά γ ν ω σ ι ν  
α ύ τ ώ ν  τ ο υ ς  νέους καθώς τούς παραγγέλο- 
μεν νά μή πλησιάζωσι τούς μαινομένους. „ 
(Ήλίοδώρ. Αί&ιοπ. Τόμ. Ά  σελ. β'. τών πρ&ς 
’Αλέξανδρον έπιστολ.).

'Ο  δέ Κ. Άσώπιος, άφοΰ έν τή 'Ιστορία 
τών Ελλήνω ν ποιητών καί συγγραφέων σελ. 
543- εΐπεν, βν. τά τραγικά μυθιστορήματα, ών 
ύπερπλημμυρεΤ σήμερον ή Ε,ύρώπη, έν ω δέν 
καθησυχάζουσι τον νοΰν, ταραττοντα την καρ- 
δίαν, άφίνουσιν αυτήν είς άνήσυχον καί ταρα
χώδη κατάστασιν “  διά ν’ άποτρέψη τούς νέους 
τής άναγνώσεως αύτών προσθέτει περαιτερω 
σελ. 5 9 8  έ; έπικρίσεως Άγγλου τίνος συγγρα- 
φέως τοΰ Ρωμαντικοΰ τά  έξης περί τών δύο 
οιασημοτέρων αύτοΰ ποιητών (τών αϋτών καί 
μυθιςοριογράφων) V ictor Hugo καί A lex a n 
dre Doum as.

„  'Ω ς καθαρά εργα τής τέχνης εξεταζό
μενα τά δράματα ταΰτα εΐναι πολλών κ«ί με
γάλων ελλειμμάτων γέμοντα* ούδέν δλιγώτερον 
νέον παρά τά έν αύτοϊς καινοφανή, ούδέν δου- 
λιχώτερον παρά τάς αύτών έλεύθερίας, ο ύ δ έ ν  
τ ο σ ο ΰ τ ο ν  ά π ε ι λ η τ ι κ ό ν  κ α ί  ε π ί φ ο 
βο ν, δ σ ω ν τ ά τ ο ύ τ ω ν ά λ λ ό κ ο τ α ,  κ α ί  
φ α ΰ λ α. Νοθεία, άποπλάνησις, αρπαγή, μοι
χεία, καί αιμομιξία εΐναι τά έλατήρια· έγχει- 
ρίδιον, δηλητήριον καί προαγωγή εΐναι τά μέσα. 
Αυτη εΐναι δλη ή μουσική αύτών κλίμαξ.

“  Εκ τών γυναικείων χαρακτήρων είς 10 
δράματα τών δύο τούτων μεγάλων δραματικών 
οί οκτώ παριστώσι μοιχαλίδας, οί πέντε πόρ- 
νας διαφόρων βαθμών καί άποπλανήσεως 
θύματα· οί εξ, δύο τών δποίων παρ δλίγον έπί 
σκηνής έκλοχεύονται* τέσσαρες μητέρες έρω- 
τεύθησαν είς τούς υιούς ή γαμβρούς των καί 
έπί τριών παραδειγμάτων ή άμαρ-ίία έπλη- 
ρώθη. Ένδεκα άνθρωποι μιαιφονοΰνται κατ’

εύθειαν ή πλαγίως δπό τών ερωμένων. Ε ις 
Ιξ τών δραμάτων τούτων οί έξοχοι άρρενες 
χαρακτήρες παριςώσι νόθους ή έκθέτους. 
Καί πασα ή σωρεία τών φρικαλέων τούτων 
εύρίσκεται συμπεφορημένη είς δέκα δράματα 
δύο ποιητών ! !!

Μέ τοιούτων συγγραμάτων μεταφράσματα 
ζητοΰσι πολλοί, αΐτινες καυχώνται είς τήν φι
λοπατρίαν των, νά ήθοποιήσωσι τήν ετι άδιά- 
πλαςον ήμών κοινωνίαν καί εΐναι βέβαιον, δ’τι 
αν τό κακόν προβή, θέλουσι τάχιον ή βράδιον 
συντελέσει μόνον πρός όλεθρόν αύτής καί ούδέν 
πλέον.

Ά λλά καί έσχάτως δ γνωςός είς τόν φιλολο
γικόν κόσμον διά τήν πολυμάθειαν αύτοΰ κύριος 
Ν. Κ . I. Σαρίπολος. £ςις έπί ικανά Ιτη έν τω 
Ιΐανεπιςημίω Α θηνώ ν έδίδαξεν ώς καθηγητής 
τής Νομικής τήν αύτήν επιφέρει κρίσιν περί τών 
μυθιςορημάτων λέγων.

, ,Ά ν  άληθές έςιν δτι άπό τών έργων έκά- 
ςου ασφαλώς κρίνονται αί κλίσεις και οιαθεσεις 
αύτοΰ, δυνάμεθα έπίσης πρός τών πολιτών τά 
εργα έμβλέποντες νά είκάσωμεν περί τών 
ροπών τοΰ Ιθνους, διότι, κατά Πλατωνα, ή πό
λις πολλαπλοΰς τίς έςιν άνθρωπος. Ευχαοίςως 
λοιπόν προσολέπομεν κ α ι τ /j ήμε^-ρα κα-ρίοι, 
ήτις άπό τίνος ήδη χρόνου τριετίας περίπου 
φαίνεται άνακύπτουσα ώς άπό τίνος ναρκώσε- 
ως, ήτις κατά τά τελευταία Ιτη κατέλαβεν 
αύτήν. Οί παρ’ ήμΐν δλίγιςοι ετι, δοκιμώτατοι 
είς πρωτοτύπους συγγραφάς καταγίνονται, ο ί δ έ 
ν έ ο ι  ά ν τ ΐ  τ ο ΰ  κ α τ α τ ρ ί β ε ι ν τ ό ν  κ α ι 
ρ ό ν  ε ί ς  μ ε τ α φ ρ ά σ ε ι ς  μ υ θ ι σ τ ο ρ η 
μ ά τ ω ν ,  α ύ τ ο ί τ ε  έ κ φ α υ λ ι ζ ό μ ε ν ο ι  
κ α ί  τ ή ς  π ο λ ι τ ε ί α ς  τ ά  ή θ η  έ κ φ α υ λ ί -  
ζ ο ν τ ε ς ,  έ π ι δ ί δ ο ν τ α ι ε ί ς  μ ε τ α φ ρ ά 
σ ε ι ς  σ υ γ γ ρ α φ ώ ν  σ π ο υ δ α ί ω ν  α υ τ ο ί  
τ ε  δ ι δ α σ κ ό μ ε ν ο ι  κ α ί  τ ο ύ ς  ά λ λ ο υ ς  

I φ ω τ ί ζ ο ν τ ε ς .  „  ( ϊδε φυλλ. Σ Κ  θ  τής
Ι Πανδώρας.)

Ταΰτα εΐχομεν νά εΐπωμεν περί τής άνα
γνώσεως τών μυθιςορημάτων καί ήλπίζομεν, 
δ'τι ήθέλαμεν πείσει τον συντάκτην τοΰ Φιλο- 
κάλου νά παύση προσφέρων αύτά ώς καθη
μερινήν άνάγνωσιν τοΐς άπείροις νέοις καί νέαις, 
ταίς χρηςαΐς τής πατρίδος έλπίσιν. Αλλ έπει- 
δή ούτος καί πριν “άκόμη τελειώσωμεν τό 
περί τούτου άρθρίδιόν μας, είς τό τελευταϊον 
φυλλάδιον τοΰ Φιλοκάλου επιτίθεται μανιωδώς 
καθ’ ήμών, δεικνύων σημεία #λως απονενοη
μένου άνθρώπου, ώς συκοφαντών και προσοαλ- 
λων ήμας Ιω ςκ α ί είς αύτήν τήν θρησκείαν 

Ι παύομεν κρίνοντες αύτόν καί εύσχήμονος άπαν- 
I τήσεως ανάξιον.

Ό  Ά σ τη ρ  rr?C Ά να το Λ ή ς xrpl r>?c 'Αποθήκης 
x u r  ώγιΛΐμωΥ γ*<ωσεα>κ.

Μετ’ ευχαριστήσεις άνεγνωμεν ,μέχρι τοΰδε 
τούς τρέΓς πρώτους αριθμούς τής * "Νεα* Λι,ο- 
θήκης τών ωφελίμων Γνώσεων,,, έκδιδομέ- 
νης έν Σμύρνη, καί οέν ουναμΐθα 
“νά συγχαρώμεν τους συντακ^ας α υ . ς οιά 
τάς δποίας έθεσαν υγιείς άρχάς, καί τάς δποίας 
φαίνονται 'δτι καί οτκοπ&ν καί θελησιν εχουσι 
νά τηρήσωσιν. Ά ς  μή άποθαρ^ύνωσιν αυτούς 
το μεγαλεΐον τοΰ έργου- αί ιόιαι αυτών ελλεί- 
■ψει -, -/αί τά προσκόμματα, ατινα θελουσιν ^πα--- 
τα κατά παν βήμα τής πορείας αυτώ ν άλλ^ας 
έπειμεί-ωσι βαδίζοντες τήν δποίαν εχαραςαν 
δδόν, καί άς ώσι βέβαιοι, δτι αυτη θ:λει φέρει 
τέλος πάντων αύτους εις τήν επιτυχίαν.

ΙΙΕ Ρ Ι ΨΟΓΟΥ ΚΑΙ ΣΥΚΟΦΑΝΤΙΑΣ.
Έ κ  τών τοΰ Κ. Οικονόμου.

"Οσον  δ ι ά  τό  ε τ ε ρ · ο ν  τ ο ΰ  ε π ι ο ε ΐ -  
κ τ ι κ ο ΰ  μ έ ρ ο ς ,  τ ώ ν ψ ε κ τ ι κ ο ν  χ α ρ α 
κ τ ή ρ α ,  ε ύ χ ο μ α ι ,  φ ί λ ο ι ,  ν ά μ ή  κ α τ α ν -  
τ ή σ η τ έ  π ο τ ε  ε ι ς  α ν ά γ κ η ν  ν ά  ψ έ ξ η-  
τ ε  μ η δ έ ν α .  Μ ο ϋ σ α  χ α κ ο λ ό γ ο ς  π ο τ έ  
μ  ή λ α λ ή σ η  δ ι ά  τ ώ ν  χ ε ι λ έ ω ν  σ α ς .  

Σιγάν άμεινον τά σ χρά* μηδέ Μοΰσα μοι 
Γένοιτ’ άοιδός, ήτις υμνήσει κακά. (1)
Γ0  ψόγος εΐναι εργον όχι μόνον άηοες καί 

πικρόν, άλλά καί βαρύ, καί δύσκολον έν τ’αύτω· 
διότι εις κανένα άλλον οεν παραγγελλει τόσον 
αύςηρώς δ θεός τ ό γ ν ώ θ ι  σ α υ τ ό ν ,  παρα 
είς τόν, δςτις μέλλει νά ψέξη τοΰ πλησίον του 
τάς αμαρτίας, ά π ό τ ά ς δ π ό ί α ς έ ά ν α δ -  
τ  ο ς δ έ ν  κ α θ α ρ έ  ύ η ,  γ ί ν ε τ α ι  κ η ρ υ ξ 
τ ώ ν  ί δ ι ω ν  έ λ α τ τ ω μ α τ ω ν ,  μ ι σ η τ ό ς  
έ π ί σ η ς  κ α ί  δι  ά ν α ί δ ε ι α ν  κ α ι  ο ι ά  κα
κό  ή θ ε ι’α ν ,  γ ρ ά φ ω ν α ύ τ ό ς  τ ή ν  έ α υ- 
τ  ο ΰ κ α τ α δ ί κ η ν ,  καθώς ποτε δ τύραννος 
Διονύσιος, όνομάζων γέλωτα τής Σικελίας τόν 
Ι ’έλωνα, εκίνει καθ’ έαυτοΰ μεταξύ τών φρονί
μων άσοεςον καί δίκαιον γέλωτα (2). Επειτα, 
ίσον καθαρό; αν υποτεθή δ τοΰ ψυγου πα^/]ρ, 
τότε μόνον δ ψόγος του συγχωρεΐται, δ π  ό τ α ν 
γ ί ν η τ α ι  χ ά ρ ι ν  τ ή ς  ά ρ ε τ ή ς  π ρ ό ς  
δ ι ό ρ θ ω σ ι ν  τ ώ ν  η θ ώ ν  κ α ί  τ ο υ  ψ ε γ ο -  
μ έ ν ο υ  α ύ τ ο ΰ ,  κ α ί  τ ώ ν  ά κ ρ ο  α τ ώ ν  τ ο ΰ  
λ ό γ ο υ ,  ο χ ι  π ρ ό ς  έ κ δ ί κ η σ ι ν  ά γ ε ν ή  
κ α ί  θ η ρ ι ώ δ η  χ ο ρ τ α σ μ ό ν  μ ί σ ο υ ς .  
Ά λλά καί τότε πρέπει νά γίνηται σωφρόνως 
Χαί φιλάνθρώπως, καί μέ τόσην οικονομίαν, μέ

, )  Ί λ .ά δ .  Κ . α ί » .  
a) Εύριιτ. Τριοαο. 384.

£σην καί δ ίμπειρος ιατρός μ α  λ α κ ά ν χ  £ Τ ρ « 
ιπ ρ ο δ β ά λ λ ω ν ,

'τρώμα Ιλκεος άμφιπολεύίι (1) 
καί εξάγει μόνον τό εμπυον χωρίς νά βλά'ψη τ\>  
σάρκα. Λοιδορία! δέ βωμολοχΐκάϊ, ίσαΐ δεν άπο*- 
■βλέπουσιν είς διόρθωσιν, άνήκουσι μάλλον είς 
ψυχάς μοχθηράς, α ΐ τ ι ν ε ς  έ π ι θ υ μ ο ΰ σ ι  ν ά  
τ ρ έ φ ω ν τ α ι  μ έ  τ ά ς  ε ί ς  τ ό ν  π λ η σ ί ο ν »  
τ ω ν  ύ β ρ ε ι ς ,  κ α θ ώ ς  τ ά  ο ρ ν ε α μ έ τ ά  
κ ρ έ α τ α  τ ώ ν  θ ν η σ ι μ α ί ω ν .  Τών τοιοό- 
των ψ ο γ ε ρ ώ ν ά ν θ ρ ω  π  ί σ κ ω ν το κέρδος 
εΐναι ή δ ι η ν ε κ ή ς τ ο ΰ δ ν ό μ α τ ο ς  α ύ τ ώ ν  
β λ α σ φ η μ ί α ,  καί  δ ι κ α ι ο τ ά τ η  ά π ο -  
ς  ρ ο φ ή κ α ί  ά π’ α ύ τ ά ς τ ά ς φ ι λ α ν θ  ρ ω-  
π ο τ ά τ α ς  ψ υ χ  ά ς , ήτις πρέπει νά σωφρο- 
νίζη καθ’ ενα, καθώς περί τοΰ Παρίου Α ρ χι
λόχου μελωδεί τοΰ Θηβαίου μελοποιοΰ ή ήμε- 
ρωτάτη Μοΰσα.

......................Έ μ ά  δέ χρεών
φεύγειν δάκος άδινόν κακηγορίαν 
εΐδον γάρ έκάς έών, τά πόλλ 
έν άμηχανία
ψογερόν Αρχίλοχον βαρυλόγοις εχθεσι πι- 
αινόμενον. (2)
Καί είς αύτόν ίσως τόν Δημοσθένην πολύ 

περισσοτέραν δόξαν φέρει ή σεμνότης, μέ τήν 
δποίαν έγραψε τούς Φιλιππικούς του, παρα τά 
τά οσα είς τούς Δικανικούς του διέσπειρε δρι- 
μύτατα σκώμματα, τά δποια συνηθίζουσι νά 
πληγόνωσι τούς λέγοντας μάλλον παρά τούς 
άκούοντας (5).

Ά λλ’ έάν δ δικαίως γινόμενος ψόγος είναι 
τόσον έπικίνδυνος, τί πρέπει νά εΐπωμεν δ ι ά 
τ ο ύ ς  ά γ ρ ι ο υ ς  σ υ κ ο φ ά ν τ α ς ,  τ ώ ν  δ
π ο ί ω ν  ή φ ο ν ι κ ή  γ λ ώ σ σ α  κ α τ α σ π α -  
ρ ά σ σ . ε ι  ά ν ι λ ε ώ ς  δ ν τ ι ν α  τ ύ χ η ,  ο υ τ ε  
Σ ω κ ρ α τ ι κ ή ν  ά ρ ε τ ή ν  σ ε β ο μ έ ν η ,  ο ύ τ ε  
γ ή ρ α ς  Ν ε ς ό ρ ε ι ο ν  α ί δ ο υ μ έ ν η ,  ο ύ τ ε  
ν ε κ ρ ο ύ ς  λ υ π ο υ μ έ ν η ,  ο ύ τ ε  ζ ώ ν τ α ς  
έ ν τ ρ  ε π ο μ έ ν η ,  ά λ λ ά  κ α ί  δ ' σ σ α γ α ί η ς  
ν έ ρ θ ε ν  κ α ί  ί σ σ ’ δ π έ ν ε ρ θ ε ν  ά ν α ι -  
δ ώ ς  κ α τ α π α τ ο ύ σ α ,  κ α ί  τ ρ ο μ ε ρ ώ ς  
β λ α σ φ η μ ο ΰ σ α , κ α ί  κ α τ ά  π  ά ν τ ω ν 
έ π ί σ η ς  τ ώ ν  ά γ α θ ώ ν  ά ν δ ρ ώ ν  ά τ τ ο υ -  
σ α  κ α ί  λ υ σ σ ώ σ α .

Μαινόμενον, τυκτόν κακόν, άλλοπρόσαλλον;4) 
Είς τοιαύτην βαρεϊαν νόσον εύχομαι νά μή 

περιπέση κανείς άπό τούς δμογενεΓς μου, και 
πολλω μάλλον άπό σάς, ω φίλοι, τών δ ποιων

j )  Π ιτδ . ΠυΟ. \ ·  
ι )  ΑΟτ. ΠνΟ. Β.
3 )  ΙΙλουτ Β ολ,τ . π ίρ β γ γ .
4) ’Urfio. Κ. 83ι. .



ή βύςομία χαϊ σεμ*4τη?περΙ τού? λίγους f>sXst 
είδθαι πάντατε άχώρβςος άπό τή? περί τά ήθη 
κοσμιότητο? καί χρηστοτητο?. Καί ταύτην τήν 
αεμνότητα, παρακαλώ, νάΙξασκητε καί ε?? τάς 
πρό? άλληλους συνοιατριβά? καί συνδιαλέξεις, 
άποφεύγοντε? τά? έριδας καί φιλονικίας, μέσα 
εις τάς δποία? κβλίΰνται τών παλαιών σοφιςών 
οί νεώτεροι δπαδοί. Δέν εΤναι ή. παρούσα τοΰ 
γένους ήμών κατάςασις, ώ φίλοι, τοιαύτη, 
ώςε νά δαπανάται ή νεότη? εί? τά? λύσεις τών 
σοφισμάτων καί αποριών τή? διαλεκτκη?. 
Αφετε του? κηφήνας, δσοι ποτέ δέν ίβαλον 

κατά νοΰν νά ώφελησωσι τάν πατρίδα, τούτου? 
^ 'ίετ-· λέγω, νά σπαραττωσ: καί νά σύρωσίν 
άλλήλους μέ τάς λογομαχίας, ώς τά σκυλάκια, 
καθώς άριςα του? επαρωμοίασεν δ Πλάτων 1), 
ε,οδευοντε? τας μελετάς των ε?? κομπολογία? 
νοΰ καί φρένων κενά?, διά τάς δποίας οί ά- 
■θλιώτεροι έ; αύτών καί καυχώ,νται πολλάκις, 
τό χειρότερον, τ  ο ξ α,π ο to ΰ ν τ ε ? τ ά ς  ο φ ρ ΰ ς  
κατά τόν Κωμικόν 2), καί άπαγγέλλοντες σο- 
βαρώς δύςηνά τινα λεξίδια, διά νά έπιδει- 
χθώσί μόνον, καί νά φανώσιν οτι shed τινε?, 
καθώς πολλοί ανόητοι όψίπλουτοι περιέρχονται 
μ^ .ροΰντε? τά  ολίγα των αργύρια Ιμπροσθεν 
τών άλλων, διά νά φανώσι πλούσιοι 5). Σείς 
δέ, φίλοι, φιλοπμείσθε πάντοτε, όχι τίς τίνα νά ί  

δπερβη είς τήν περί τάς ζητήσεις φιλονεικίαν, 
άντικοκκυζοντες πρός αλλήλους, ώς οί πετεινοί, 
άλλά τίς νά γείνη μάλλον χρησιμώτερο? καί 
ώφελιμώτερο? εί? τόν πλησίον, του, άμιλλώμε- 
';οι περί άρετής καί τών καλών· φρονημάτων, | 
και Οιαλεγόμενοί μέ διάλεξιν τών πραγμάτων { 
καρποφόρος τό δποίον, εΓναι τό μόνον- αληθώς ί 
ίιαλέγεσθαι 4)·καί προθύμως μέν κοινοποιοΰντες I 
δ,τι καλόν Ικαστος υπό της άναγνώσεως θ η - I 
σαυρίση, συμφώνως δέ καί κοσμίως συσκεπτό- | 
μενοι περί δσων, απορείτε, καί τ ψ  λ&ιν αύτών I 
όμοθυμαδόν συζητοΰντες- διότι ουτω θέλετε 
τήν εύρείν καί [Βεβαιότερα καί εύκολώτερα.

Συν τε δυ έρχομένω* καίτεπρό ο'τοΰ ένόησες ' 
Οππως κεροος Ιη· μοΰνο? δ εϊπερ,τε νοήση, 

Αλλά τε οίβ^άσσωντε νάος, λεπτή δέ τεμήτις,5);

I )  Ι Ιο λ ιτ . X .  

α) Άριίτοφ. Αυσιτρ. 9.
3 )  Τ α ΰτα  γάρ τλ  νοοήμΜ β 7τολλήν μεν ipijufov νοϋ 

x«l <?ρ«ν5ν αγαθών, πολλή* δε τερθρείβν x a i ςω αυΧ αν  
ΐν  "αϊ< σχολβίς πειτοίηχι τών μ « φ « χί« ν . | Ιλουτ. ittpi 
τοΰ άχ. χα ϊ περί τοΰ π ώ ς ίν τ ις  οΓ-τβ προχότττ.

4 )  Ε<ρη δέ xa i τ& ί ι α λ ί γ ι σ Ο β ι  δνομβσβήιβι ix
τβ« συ·/όντας xoivjj βουλεύίσ9«ι οιβλ^γιντας χατά γίνη  
τ4 πράγματβ. Ξενόφ. Ά π ο μ ν . Δ . «. 1 3 .

Ιλ. Κ.. Mil ’Αριστοτ. _ή8ιχ. Νιχομ. II', «,

(λτι φεύγει τοΰ ένός τήν οξύνοιαν, έμπο- 
ρουσι νά τό ίοωσι τών πολλών οί όφθαλμοί- 
οδτω? εκαμνε τάς μελέτας του & Σωχράτη? 1 )- 
ουτω συνβ&ίϊλεαε νά τάς χάμνωσι* or μ α θ τ -  
ταί του ουτω, φβλοϋ μελετάτε και σεί?, 
συνα,οντεν απ4  τόν κηπαν τών συγγραφέων» 
παν ζ τ ι  καλόν, δ,τι χρήσιμον καί καθαρτικόν- 
μέν τών ά^θρωπίνων κηλίδων, θρεπτικόν δέ 
τής ψυχής και τών· όρθών φρονημάτων αυ
ξητικοί. Σύμφωνο? τούτοι? καί ή έξης ρήΤ.?.

. “ ^  taking revenge of an injury, a man)
is only even \rilh his enem y; by passinsr it 
over, he is su p erio r."  'IWs'jnv

Οστις εκδικείται uSpiv καθίσταται ίσω? τώ  
εχθιρω αβτου* παραολεπιο οε αυτήν εΓναι· 
ανώτερο?.

0  ΓΙΟΙΜΕΛΌΠΑΙΣ.
Ά βοα? 5  επονομασθεί? μ£γα?, βασιλεύ? τής· 

Περσίας, εςελθών ποτε είς κανήγιον άπεπλανή-· 
θη  είς τόπους δυσοάτους. ΤΗλθε λοιπόν είς 
°Ρ°ς Ώ έπί ταυ δποίου ποιμενόπακς τι? Ιοοσκε 
τ ά  εαυτοΰ ποίμνια. Ο παί? εκάθητο κάτωθεν» 
αείνορου τινό? καί έπαιζε τό,ν αυλόν* I I  γλυ
κεία μελωοία τοΰ άσματος καί ή  περιέργεια 
προσ*Οοίυσαν τόν βασιλέα πλησιέστερον τό γα- 
λήνΐΌν πρόσωπον τοΰ παιδός ήρεσκεν είς τό̂ >- 
βασιλ^α* τον ηρωτησε περί διαφόρων πραγμά
των, καί αί ταχείαι καί ευςοχοι απαντήσει? 
τοΰ, ^παιδός, δ, δποίο? εΓχεν αύξηθή χ ω -  
ρι» οιηασκαλια? παρά τ/ο ποιμνίω αύτοΰ, 
έξέπληξα?/ τόν· βασιλέα. Ό τ ε  δέ· δ, βεζύρης 
αύτοΰ ήλθε. πρός αυτός ‘Έ ίπ έ  μοι βεζύρη, εΓπτ;· 
δ. βασιλεύ?, πώ ?  εδρίσκεις τό. παιδίον τοΰτο; „  
Ά φ οΰ  δέ ζ  βεζύρη?· έπλησίασεν, Ιξηκολούθησεν- 
δ βασιλεύς τάς ερωτήσεις αύτοΰ, καί τό. παιδίον 
άπεκρίθη πρός δλας εύςοχώτατα<. Τό άπτο'ητον/ 
τοΰ παιδός, ή δγιής αύτοΰ. κρίσις καί ή. κα- 
θαροτΓ(ς τής  ψυχής αύτοΰ, ή( απεικονισμένη 
έπί τοΰ γαλήνιου πρασώπου του, τοσοΰτο-ν Ιθελ- 
ςαν τόν βασιλε-a και τόν βεζύρην, ώ ςε  άπεφά-· 
σισε,> δ βασιλεύς νά σωμπεριλάοη καί έκπαιίεύση, 
αύτόν„ Τ-να ίοτ^ τ ί  ήθελε προκύψει· έκ ταύτης’ 
τή? φυσικής εώφυΐα? δ,πό τήν- χείμα τής τέχνης..

Καθώς τά άνθη τοΰ. άγροΰ, τά δποία δ, κη
πουρός εκριζόνεί άπό, τής σκληράς καί άκατερ- 
γ,άςου, γης Τ̂ α φυτεύσγ^ αυτά· έντός τοΰ- καλλι
εργημένου κήπου, έ>. βραχεί χρόνο)? καί ταχέως, 
αύξάνουσι καί λαμοάν^υσι· ζιοηρότερον χρώμα·, 
τοιουτοτρόπως καί τό παιδίον εκπαιδευόμενα'*»

ι)  Ξι>ο^ ’Α,ιτομν. Α. ς. 14

μορφοΰται άνεπαισθήτως είς τέλειον άνορα μετά 
μεγάλων αρετών κεκοσμημένον.

Τό παιδίον έγίνετο καθ’ έκάςην διά τά? προ
όδου? αύτοΰ άγαπητότερον εί? τόν βασιλέα, μ$- 
χρισοΰ άνδρωθέν κατεςάθη θησαυροφύλα; τοΰ 
βασιλέω?, όνομαζόμενο? ’Αλή Βέκ.

Ό  Αλή Βέκ ειχεν δ~λα? τά? άρέτά?* άνεπίλη- 
πτο? εί? τά ήθη αύτοΰ, πιςό? καί συνετός είς 
τό άςίωμά του, ελευθέριο? καί μεγαλόψυχος 
πρός τους ξένους, εΰάρεςο? πρό? πάντα?, δσοι 
τυ'/όν παρεκάλουν αύτόν περί δποθέσεώ? τινο?, 
καί ένταύτοϊ έκείνο?, δ ευνοούμενο? τοΰ βασι- 
λέω?, ήτο ή αίδήμων ταπεινοφροσύνη. "Ο,τι 
δμω? κατ’ εξοχήν διέκρινεν αύτόν μεταξύ τών 
Περσών, ήτο ή άφιλοκέρδειά του· διότι ουδέ
ποτε δπε·/ ρέωσεν άλλον τινα χάριν εαυτοΰ νά 
έκτελη τό εργον του. Αί άγαθαί αύτοΰ πράξεις 
εΓχον τήν καθαρωτάτην πηγήν, τήν επιθυμίαν 
τοΰ νά γίνηται ώφέλιμο? εί? τού? άνθρώπου?.

Ά λλ  δμω?, άν καί ειχεν δλα? τά? άρετά? 
ταύτα?, δέν ήδονήθη νά άποφύγη τά? συκο
φαντία? τών αύλικών, οΤτινε? μετά κρυφίου 
φθόνου έθεώρουν τήν υψωσίν του. —  Ούτοι 
ΐςησαν εί? αύτόν διαφόρους παγίδα?, καί έπει- 
ράθησαν νά καταστήσωσίν αύτόν ύποπτον παρά 
τώ  βασιλεί. Ά λλ’ δ Σ ιάχ Άβοά? ήτο ήγεμών 
σπανίων προτερημάτων.

'Υποψία καί δυσπιςία ήτο πρό? τήν μεγα^ην 
αύτοΰ ψυχήν πολύ μικρά, καί δ Αλί Βέκ δίέμεινεν 
έν δπολήψει καί ησυχία, έφ δσον δ μεγαλό
ψυχο? αύτοΰ προςάτη? εζη.

Κατά δυςυχίαν άπέδανεν δ μέγα? ουτο? βα
σιλεύ?, καί δ Σ ιάχ Σερέφη, δ διαδεξάμενο? αύτόν, 
έφαίνετο δτι έπιβεβαιοί διά τή? διαγωγή? αδτοΰ 
τά δίκαια παράπονα τών υπηκόων του.

ΤΗτο δλω? έναντίο? τοΰ προκατόχου του, 
πλήρη? δυσπιςία?, ώμότητο? καί φιλαργυρία?. 
Τοιούτων κυριάρ,ην έπερίμενον οί έχθροί τοΰ 
’Αλί, καί δ κεκρυμμένο? αύτών φθόνο? άμέσως 
ϊγεινε κατάδηλο?. — Καθεκάςην έφεύρισκον 
συκοφαντία? κατά τοΰ θησαυροφύλακος, είς 
τάς δποία? δμω? δ βασιλεύς δέν εδωκεν ούδε- 
μίαν σημασίαν, μέχρι? ού τό ακόλουθον π  ο» 
ΰούμενον συμβάν έφάνη έπικοροϋν αυτά?.

‘Ο βασιλεύ? έπεθύμει νά ϊδη πολύτιμόν τινα 
σπάθην, τήν δποίαν δ Σ άχ Άβοά? εΓχε λάβει 
ώς δώρον παρά τοΰ αύτοκράτορος τής Τουρκία?' 
άλλ’ επειδή ή σπάθη μετά πολλάς άναζητήσεις 
βέν άνευρέθη, οί αύλικοί έδράξαντο τής εύ- 
καιρία? ινα καταςησωσιν ύποπτον τόν θησαυ

ροφύλακα, καί τώ οντι ούτος θεωρηθεί? τοιου- 
τος Ιπεσεν είς τήν δυσμένειαν τοΰ Σ ά χ  Σέφη. 
Ά λλ’ οί έχθροί αύτοΰ δέ* εύχαριστήθησαν * 
εί? τοΰτο μόνον, καί λοιπόν εδιπλασίασαν ^άς 
κατηγορία? αύτών καί τόν περιέγραψαν ώς 
τόν άναισχυντότατον πάνΐων τών άπατεώνων.
Μ ’Ώκοδόμησε πολλάς οίκίας πρός κατοικίαν τών 
ξένων — , Ιλεγον, καί άλλα? δημοσίας οικο
δομάς διά μεγίςης δαπάνη? τών βασιλικών 
χρημάτων. ΤΗλθε πτωχόν παιδίον εις τήν αυ
λήν, καί δμως κατέχει τώρα άπειρα πλούτή. #  
Πόθεν ήθελεν εχει τοσαΰτα πολύτιμι πράγματα 
έν τη οικία αύτοΰ, εάν δέν εΓχε κλέψει τούς θη
σαυρούς τοΰ βασιλέως; „

Κατά δυςυχίαν καί ευτυχίαν προσηλθε πρός 
τόν βασιλέα καί ο’Αλή Βέκ ακριβώς καθ’ήν ςιγ - 
μήν έγίνετο κατ’ αύτοΰ κατηγορία, καί δ βασι
λεύς μέ οργίλα βλέμματα εΓπε πρός αύτόν“  Αλή 
Βέκ ή άκΐςία σου έγένετο γνωςή, άπώλεσας 
τό άξίωμά σου, καί σέ διατάττω έντό? δύο 
εβδομάδων νά μά? δώση? λογαριασμόν.,, Ό  
Ά λ ή  Βέκ δέν έτρόμαξεν ούδόλα)?, διότι ή 
ΣΥΝΕΙΔΗΣΙΣ ΑΥΓΟΥ ΗΝ ΚΑΘΑΡΑ, άλ-
λ’έζσέφθη πόσον επικίνδυνον ήθελεν εΓσθαι νά 
παραχωρήση εί? τού? έχθρού? αύτοΰ καιρόν 
δεκαπεντε ημερών, πριν άποδείξη τήν άθωό- 
τητά του. Μ Μεγαλειότατε, άπεκρίθη, ή ζωή 
μου είναι εί? τά? χείρά? σου* εΓμαι Ετοιμο? 
σήμερον ή αύριον νά καταθέσω ενώπιον τοΰ 
θρόνου σου τά? κλεί? τοΰ βασιλικού θησαυρο
φυλακίου καί τό τιμητικόν ένδυμα, τό δποίον 
μοί Ιδωκε?, έάν εύαρεςησαι νά τίμηση? τόν 
σοΰλόν σου διά τή? παρουσία? σου.

'I I  παράκλησι? αυτη ήρε σε τά μέγιςα εί? 
τόν βασιλέα, έδέχθη αύτήν, καί τήν άκόλουθον 
ημέραν ήλθεν εί? έπίσκεψιν τοΰ θησαυροφυ
λακίου. Τά πάντα υπήρχον iv μεγίςη εύταξία, 
καί δ Αλί Βέκ έπληροφόρησεν αύτόν δτι δ 
Σάχ Άββά? εΓχε λάβει εντεύθεν τό πολύτιμον 
έκείνο ξίφο? καί κοσμήσει αύτό μετ’ άδαμάντων 
χωρί? έν τούτοι? νά σημειώση αύτό. 'Ο  βα
σιλεύ? δέν έδυνήθη νά έφεύρη άντιλογίαν τινά, 
άλλ’ ή δυσπιςία εΓναι άδικο? καί θεωρεί έαυτήν 

] προσβεβλημενην, δταν εί? τά? ψευδεί? αύτή? 
εικασία? βλέπη έαυτήν ήπατημένην. Έφεΰρε 
λοιπόν πρόφασιν εύλογγον καί ήκολούθησε 
τόν θησαυροφύλακα εί? τήν οίκίαν αδτοΰ, Τνα 
ευρη τά πολύτιμα έκείνα πράγματα, περί τών 
δποίων οί αύλικοί εΓχον άναφέρει πρό? αύτόν. 
Πρό? μεγίςηV δμω? Ικπληξίν του καί ένταΰθα 
τά πάντα εΓχον άλλω?. Κοινοί ταπητε? έσκέ- 
παζον τούς τοίχου?· τά δωμάτια δέν ·ήσαν κε-



κοσμημένα μέ περιττά πράγματα (1) ώ-ε καί 
αύτός δ βασιλεύς ήναγκάσθη νά δμολογήση, 
δτι οί μετρίας καταςάσεως πολιται ζώσι πο- 
λυτελέςερον, ή δ θησαυροφύλα; τοΰ βασιλείου 
του. Ενετράπη διά ιή ν  οευτέραν ταύτην απο
τυχίαν, καί ήθελε ν’ αποχώρηση πλέον, £τε 
αύλικός τις έ'δειξεν εΐς αύτόν θύραν τινά 
δι’ ίσ/υροτάτων σιδηρών κλείθρων κεκλεισμέ- 
νην. Ό  βασιλεύς έπλησίασε πρός αύτήν καί 
ήρώτησε -ιόν Ά λή  Βέκ, τί έφύλαττεν έντός 
τοΰ δωματίου εκείνου μετά τοσαύτης προφυ- 
λάξεως. 'Ο  Ά λή  Βέκ έφάνη έκπεπληγμένος, 
ήρυθρίασε· συνελθών πάλιν είς έαυτόν είπε 
Κύριε, έντός τοΰ δωματίου τούτου φυλάττω τό 
αγαπητοτατον, τό δποΐον εχω έπί της γης, 
τήν αληθινήν μου ιδιοκτησίαν.

Πάν, δ',τι είδες έν τή οίκία ταύτη ανήκει 
είς τόν βασιλέα μου, τόν Κύριόν μου" δ.τι 
ίμ ω ς  εμπεριέχει τό δωμάτιον τοΰτο, είναι ίδι- 
κόν μου· άλλ εΓναι μυστικόν, σέ παρακαλώ, 
μή άπαιτής νά τό ΐδ^ς.

Αυτη ή περιδεής διαγωγή έφάνη είς τόν ύ
ποπτον Σέφη εκφρασις ένοχης, καί διέταξε πα- 
ραφόρως ν’ άνοίξωσι τήν θύραν. 'Η  θύρα ανοί
γεται, καί —  τέσσαρες λευκοί τοΓχοι μέ μίαν 
ποιμενικήν ράβδον, ένα αύλόν, εν πενιχρόν Ιν- 
δυμα καί μέ μίαν ποιμενικήν πήραν έςολισμένοι. 
—  ταΰτα εΤν^ οί θησαυροί, τούς Οποίους οι 
σιοηροί έκεΐνοι μοχλοί καί τά κλείθρα διεφύ- 
λαττον. Πάντες οί παρόντες έςεπλάγησαν καί 
δ Σάχ Σέφη έςεπλάγη τό τρίτον ήδη,διε δ Αλί 
Βέκ μέ τήν μεγαλειτέραν αίδημοσύνην εΤπε 
προς αυτόν ,, Ισχυρέ βασιλεΰ, δ’τε δ μέγας 
Αοοάς με συνηντησεν έπί τοΰ ορούς, έπί τοΰ 
δποίου έφύλαττον τά ποίμνιά μου, ταΰτα τά 
πενιχρά πράγματα ήσαν δ'λος δ πλοΰτός μου. 
Εκ ι,οτε οιεφυλαττον αυτα ώς τό μόνον μου 
κτήμα, είς άνάμνησιν τής εύτυχεστάτης μου 
παιδικής ηλικίας, καί δ μεγαλόψυχος βασιλεύς 
ητο πολύ αγαθός, ώστε δεν ή θέλησε νά μοί 
τά αφαίρεση.

Ελπίζω, Κύριε, οτι καί Σύ δέν θέλεις μοί άφαι- 
ρέσει αύτά, καί σέ παρακαλώ νά μοί έπιτρέ- 
ψης νά επιστρέψω εις τήν ήσυχον έκείνην 
κοιλάδα, δπου έν τή πενία μου ήμην εύτυ/έ- 
'“ ρος ή έν τή αφθονία τοΰ παλατίου σου.’ ,,

( ι )  Καθώς π . χ. ουμ £α ίν«  ιταρά τιτιν, ofrtvec αν- 
τ\  ν* ν . ω7ιν £» τξ» £ωμ«τίιρ ιΟτών γεοιγρίφίχους 
πίναχβς,^ ο'τινις χρτ,Ίΐμίΐίοκ« χ ο ΐ εί< Ιαυτους xa l sic 
τά οπουδάζοντ* τε'χνα τω ν, χαταστολίζουσι τ«  δεμ ά τι»  
τη f  6ποδο)τη< μ ε ιτολυ«λΜ ΊΒτβς e ixovet, x a i τ«υτ«ς 
7:0 λλαίχις ό/ι tcjo* σιμνάς.

 ̂ Ό  Ά λής έσιώπα, καί πάντες οι π α ρ ό νβ ς  
ήσαν μέχρι δακρύων συγκεκινημένοι* δ βασι
λεύς αποδοθείς τόν έπενδύτην αύτοΰ Ιθηκΐν 
αύτόν (ώς σημεΓον μεγίςης εύνοίας) έπί τών 
ωμων τοΰ βεζύρη. '() φθόνος καί ή συκοφαντία 
έτιμωρήθησαν διά τής εντροπής, καί ούδέποτε 
δεν έπανελήφθησαν κατά τοΰ εύγενοΰς -/άι 
τιμίου ποιμενόπαιδος. Ό  Ά λή ς ϊ ^ ψ ζ  μακρό- 
τατον χρόνον καί άπήλαυσε τούς έπαίνους των 
αρετών του. Α γάπη καί τιμή καθ’ &ον αύτοΰ 
τον βίον, καί μετά τόν θάνατον αύτοΰ δάκρυα 
εύγνωμοσύνης έπί τοΰ τάφου του υπήρξαν τά 
αποτελέσματα τών άρετών του.

 ̂"Ολοι ο[ κάτοικοι τής πόλεως συνώδευσαν 
τόν νεκρόν του, καί ετι καί τώρα ύπό τών με- 
ταγενεςέρων ώνομάζετο, “  Εύγενήςκαί «Αφιλό
κερδής Αλής.,,

’Απόσπασμα ΙπιστοΑής Αογίου τινός πρός ϊνα  

τών Σ υντακτώ ν τής Ά π οθήχψ.

Προσφιλέςατέ μοι Κύριε....
Λαβών χθές τό Α . φυλλάδιον τής νέας 

υμών Αποθήκης, καί άναγνούς μετ’ εύχαρί- 
στήσεως,^ λύω τήν σιωπήν, Τνα συγχαρώ σέ 
ic και τους ουο αγνωςους μοι συνεργάτας σου, 
ϊτ ιδέ  μάλλον τ0 Πανελλήνιον διά τόν παρ’ ύμών’ 
προσφερόμενον αύτω ήθικόν άρτον, ουτινος 

_ χρή ίει πάσα κοινωνία πρός ήθικήν αύτής μόρ- 
* φωσιν, έξ ής καί μόνης άποορέ-ι δ αληθής 

πολιτισμός καί ή εύδαιμονία τών έθνών. Ώ ς  
και εν Εύρωπη.φίλε, δπου δ νοΰς καλλιεργηθείς 
έπί πολλούς αιώνας, καί αναπτυχθείς ' παρή- 
γα^εν απειρα εςοχα προϊόντα, δι ών ήμαύρωσ* 
τα νοερά εργα απάντων τών προγενεςέρων 
χρόνων, ή καρδία είσέτι άναισθητεϊ, καί έν <ι> 
πάσαι αί τέχναι καί έπιςήμαι δσημέραι προ- 
άγονται, μόνη ή έπιστήμη τσΰ ίσω άνθρώπου 
κ*ι>·αι είς τά αρχικα αυτής σπάργανα.
Τιμώνται άπαντα έν Εύρώπη,
Στεφάνους ε/ουσι πλειστοι τόποι

Αλλ ούδείς στέφανον άρετής.
Τής ψυχής άπασαι αί δυνάμεις 
Αναπτυσσόμεναι εύφοροΰσι,
Ελπίς καί πίστις λείπουσι μόνα 
Σπέρματα θεία καί ζωογόνα 

Άσυλα μόνα τής άρετής.
Χαΐρε Κύριε . . .  καί βάδιζε, κοπιών είς- τά 

πρόσω καί ώφελών.
Τή 7 |1 9  8ορίου 1859.

'Ο Φίλος αου 

Δ. Σ .



ΑΙ ΪΤΝ ΔΡΟ Μ Α Ι ΓΙΝΟΝΤΑΙ.

2 π*ρ* τοϊ; Σ«ντάκτ«ν;, χβ· παρά τώ 
Βιβλιοπώλη Κυρίω Ν. Α. Δχμιανφ .

"Εν Κωνς-αντινουπόλει, παρά τοΐς Β .βλιοπώ λαις Κ 
S. Ανδρεάδϊ), και Ν. Δ επάσια .

Ε ν’Αδήναις, παρά τώ Κυρ. Κ. Τεφαρίκη.
Εν Φ ιλιππουπόλει,παρ* τώ Β'.βλ. Κυρ. Λ. 'Α γγελίί/, 
Εν ’Αδρια^ουπόλει, παρά τώ Κυρ. 'Αίδείνογλου. 
fiv Κυδωνίαις, π*ρά τφ  Κυρ. Ε. Δημίδϊ).

'ίΐν Κεσιανί&>, παρά τώ 'Ελληνοδ. Κ. Γρτ,γοριάδ·/·,. 
Ε νΆ ϊδ ιν ίω , παρά τώ Κυρ. ϊαϊζάνη  'Ελλ. Πράκ. 
Εν Σΰρω, παρά τώ Διδασκάλω Κ. Γ. Κουϊμζέλη. 

Έ ν Χ ίφ ,  παρά τώ Κυρ. Ν. Πουλάκη.
Εν ’ ΐβραΐλα, παρά τφ  Κυρ. Η. Π ερδίκ ι^ ,
Εν Μιτυλήνγι, παρά τώ Κ υρ.Αχ. Σιμιριώη»
Εν Ktpxvpqc παρά τφ  Κυρ. Κ . Γεώργφ.

1 ’Εν ΖακώνΟω, παρά τ φ  Κυρ. Μ. Βερτβλ?.
| Εν Κεφαλληνία, παρά  τώ  Κυρ.

Εν Κυδήροις παρά τώ  Κυρίω Α Βαρβχρίγω.
Εν βεσσΑονίκ·/], παρά τώ Κυρ. I. Παιονίϊ/) Ία τρ φ . 
Εν Αλεξανδρεία, παρά τώ  Κυρ. Ν. Χρυσαφηνίδ^. 
Εν Β Λ-ιορεστίφ, παρά τ φ  Κυρ.

I ’Εν Καΐρω,
Εν Κύπρω,

ΓΕν Κρήτν), παρά τώ  Κυρ. 1C. Μι ζ 'ίτ ίχ γ ,
I ’Εν Γαλατζ ω,
! Εν Μ*γκες-ρία, π*ρ« τ φ  Κνρ.
|Εν Τεργίς-/),
Εν Β:ένντ),

'Εν Μασσαλί*,
’Εν ’Οδησσφ.

Ε Ι Δ Ο Π Ο Ι Η Σ Α
'Ο σοι ζών Κ υρίω ν, τών μή  χαταγεγραμαάναν πρότερον ώς α νδρομτ.τώ ν, ΐχράτησαν μ ί γρ ι  

τοΰδε τό άποσταΜ ν πρός αυτούς A '. j>v J M J to v ,μ η  Ιπιςρέψ αντες αυτό , ώς προεχηρύζαμιν, ,,ετά  
τίσσαρας ήμίρας άπό τής παραΐαβής τον, ούτοι χατεγραψησαν ήδη iv  τώ χατα.Ιόγω τών ίτησίω ν  
4μών Συνδρομητών, xa i ύπογρ,ουντα ι νά Μ ίΰασι x a i ζά Λοιπά, προπ.Ιηρώνοντες τήν πρώτην 
ίζαμηνίαν.

Ο ί προμηθεύοντες πρός τήν 'Αποθήκην δέκα συνδρομητάς, προπ Ιηρόνοντας τήν i U u nr,a iav  
βννδρομήν, χαϊ ϋποχρεω μίνονς ίίς  ίζηαίαν, Λαμβάνονσιν άνά tv  άντίχυπον δωρεάν.

Α ί  πρός τούς Συντάχ.τας Ιπιστο.ΙαΙ νά συσταίνωνται ιΐς  τό ΒιβΜ οπν.Ιεϊον τον Κ νρ. Ν . Α . Αα.- 
ftM vo i, xa i νά αζέΛ.Ιωνζαι LhvO ipai α ,^ ιδρομ ιχώ ν.

Ή  'Αποθήκη ά ν α γγΜ ιι είς τό ifo yu M lo v  αντής περί παντός ίχδιδομίνου viov βιβΜ ου, δταν 
ΛποταΛΓ) πρός τούς Σ οντάχτας tv  άνζίτνπον δωριάν. K axayoipsi δέ χ α ί'Α γ γ ε .Ι ία ς  εις τό ίζώ -  
yvA.lov πρός 1 γρ . τόν στίχον .

Π ρός δσους τών Κυρίω ν Συνδρομητών ix  παραδρομής δέν  άπ εστΜ η τι ίκ  τΰ,ν έχδοθίντω ν  
μ έχ ρ ι τούδε ψυΜαδία>ν ούτοι παραχα.Ιοΰνζαι νά μάς είδοποιήσωσι διά τοΰ διανομέας η τυπο- 
πογράφου ήμών νά τοΐς τό άπο<?τεί.Ιωμεν συγχωρούνζες ήμάς διά τάς κατ' άρχάς συνήθως σ υ μ -  
βαινονσας τοιαύζας έ.Ι.Ιίίψβις.

Α Γ Γ Ε Λ Ι Α .
Οί θέλοντες νά διδχχΟ ώ σιτήν Γαλικήν, ’ΐταλλικήν καί Γερμανικήν γλώ «σαν μ ε -ά  μεταφοα'σεως 

εί; τήν 'Ελληνικήν, παρακαλοϋνται ν’ άπευθυνθώσι προ; τον Κύριον Ίωινντ,ν Νάνην παρά τ·̂  Γραμμα
τεία το* ’Ολλανδικού Προξενβ'ου άπό τή; 9  μέχρι τής 4 2  πρωινής ώρας.

Ο ανω είρημενος Κύριος προιφερει έαυτόν πρό; σΰ^ταζ'.ν ’Αναφορών, προς μετάφρασιν εις τάς άνω- 
τέρω γλωσσάς κ*ι «ντιγρ*φην οΐων^ηποτε έγγραφων ε!·; {/-ετριωτάτας τιμάς.


